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NOTE BY THE SECRETARIAT NOTE DU SECRETARIAT 

1. The present Statement is issued monthly by the 
Office of Legal Affairs of the Secretariat in pursuance of 
article 13 of the Regulations to give effect to Article 102 
of the Charter adopted on 14 December 1946 by General 
Assembly resolution 97 (I). 

2. Part I contains a statement of the treaties and 
international agreements registered in accordance with 
Article 102 (1) of the Charter. Part II contains a state-
ment of treaties and international agreements filed and 
recorded in accordance with article 10 of the aforementioned 
Regulations. With respect to each treaty or international 
agreément the following information is given: registration 
or recording nuaber, title, date of conclusion, date and 
method of entry into force, languages in which it was con-
cluded, name of the authority which initiated the formality 
of registration or filing and recording and date of that 
formality. Annexes to the Statement contain ratifications, 
accessions, prorogations, supplementary agreements and 
other subsequent actions concerning treaties and inter-
national agreements registered or filed and recorded with 
the Secretariat of the United Nations or registered with 
the Secretariat of the League of Nations. The authentic 
texts of the treaties and international agreements together 
with translations in English and French are subsequently 
published in the United Nations Treaty Seriee. 

3. Under Article 102 of the Charter of the United 
Nations every treaty and every international agreement 
entered into by a Member of the United Nations after the 
coining into force of the Charter must be registered with 
the Secretariat and published by it. The General Assembly, by 
resolution 97 (I) referred to above, established regulations 
to give effect to Article 102 of the ChaTteT. The United 
Nations, under article 4 of these Regulations, registers 
ex officio every treaty or international agreement which is 
subject to registration where the United Nations is a party, 
has been authorized by a treaty or agreement to effect 
registration, or is the depositary of a multilateral treaty 
or agreement. The specialized agencies may also register 
treaties in certain specific cases. In all other instances 
registration is effected by a party. The Secretariat is 
designated in Article 102 as the organ with which registra-
tion is effected. 

4. The Regulations also provide in article 10 for the 
filing and recording of certain categories of treaties and 
international agreements other than those subject to regis-
tration under Article 102 of the Charter. 

5. Under Article 102 of the Charter and the Regula-
tions, the Secretariat is generally responsible for the 
operation of the system of registration and publication of 
treaties. In respect of ex officio registration and filing and 
and recording, wheTe the Secretariat has responsibility foT 
initiating action under the Regulations, it necessarily has 
authority for^dealing with all aspects of the question. 

1. Le présent Relevé est publié mensuellement par le 
Service juridique du Secrétariat en exécution de l'article 
13 du Règlement destiné à mettre en application l'Article 
102 de la Charte, adopté le 14 décembre 1946 par la réso-
lution 97 (I) de l'Assemblée générale. 

2. La partie I contient le relevé des traités et accords 
internationaux enregistrés conformément au paragraphe 1 de 
l'Article 102 de la Charte. La partie II contient le relevé 
des traités et accords internationaux classés et inscrits 
au répertoire en application de l'article 10 du Règlement 
susmentionné. Pour chacun des traités ou accords interna-
tionaux, les renseignements ci-après sont indiqués : numéro 
d'enregistrement ou d'inscription au répertoire, titre, 
date de conclusion, date et méthode d'entrée en vigueur, 
langues de conclusion, nom de l'autorité qui a pris l'ini-
tiative de la formalité d'enregistrement ou de classement 
et d'inscription au répertoire et date de cette formalité. 
Les annexes au Relevé contiennent les ratifications, 
adhésions, prorogations, accords complémentaires et autres 
formalités ultérieures concernant les traités et accords 
internationaux enregistrés ou classés et inscrits au réper-
toire au Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies ou 
enregistrés au Secrétariat de la Société des Nations. Les 
textes authentiques des traités ou accords internationaux, 
accompagnés de traductions en anglais et en français, sont 
ensuite publiés dans le Recueil dee Traitée des Nations Unies. 

3. Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies tout traité ou accord international conclu par un 
Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la 
Charte doit être enregistré au Secrétariat et publié par lui. 
Par sa résolution 97 (I), mentionnée plus haut, l'Assemblée 
générale a adopté un règlement destiné à mettre en applica-
tion l'Article 102 de la Charte. L'article 4 de ce Règle-
ment dispose que l'Organisation des Nations Unies doit enre-
gistrer d'office tout traité ou accord international soumis 
â la formalité d'enregistrement soit lorsqu'elle est partie 
audit traité, soit lorsqu'elle a été autorisée par les 
signataires â effectuer 1'enregistrement, soit encore 
lorsqu'elle est dépositaire d'un traité ou accord multila-
téral. Les institutions spécialisées peuvent également, 
dans certains cas déterminés, faire enregistrer des traités. 
Dans tous les autres cas, c'est l'une des parties qui effectue 
l'enregistrement. Aux termes de l'Article 102 le Secrétariat 
est l'organe auprès duquel l'enregistrement doit être effectué. 

4. L'article 10 du Règlement contient des dispositions 
relatives au classement et à l'inscription au répertoire de 
certaines catégories de traités et d'accords internationaux 
autres que ceux qui sont soumis à la formalité de l'enre-
gistrement en vertu de l'Article 102 de la Charte. 

5. En vertu de l'Article 102 de la Charte et du règle-
ment le Secrétariat est chaTgé d'assurer l'enregistrement 
et la publication des traités. En ce qui concerne l'enregis-
trement d'office ou le classement et l'inscription au réper-
toire dans les cas où, conformément au règlement, il appar-
tient au Secrétariat de prendre l'initiative â cet égard, 
celui-ci est nécessairement compétent pour traiter de tous 
les aspects de la question. 
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6. In other cases» when treaties and international 
agreements are submitted by a party for the purpose of 
registration or filing and recording, they are first 
examined by the Secretariat in order to ascertain whether 
they fall within the category of agreements requiring 
registration or are susceptible of filing and recording, 
and also to ascertain whether the technical requirements of 
the Regulations are met. It may be noted that an authorita-
tive body of practice relating to registration has developed 
in the League of Nations and the United Nations which may 
serve as a useful guide. In some cases, the Secretariat 
may find it necessary to consult with the registering party 
concerning the question of registrability. However, since 
the terms "treaty" and "international agreement" have not 
been defined either in the Charter or in the Regulations, 
the Secretariat, under the Charter and the Regulations, 
follows the principle that it acts in accordance with the 
position of the Member State submitting an instrument for 
registration that so far as that party is concerned the 
instrument is a treaty or an international agreement within 
the meaning of Article 102. Registration of an instrument 
submitted by a Member State, therefore, does not imply a 
judgement by the Secretariat on the nature of the instru-
ment, the status of a party, or any similar question. It 
is the understanding of the Secretariat that its action 
does not confer on the instrument the status of a treaty 
or an international agreement if it does not already have 
that status and does not confer on a party a status which 
it would not otherwise have. 

7. The obligation to register rests on the Member 
State and the purpose of Article 102 of the Charter is to 
give publicity to all treaties and international agree-
ments entered into by a Member State. Furthermore, under 
paragraph 2 of Article 102, no party to a treaty or inter-
national agreement subject to registration, which has not 
been registered, may invoke that treaty OT agreement before 
any organ of the United Nations. 

6. Dans les autres cas, c'est-à-dire lorsque c'est une 
partie à un traité ou â un accord international qui présente 
l'instrument aux fins d'enregistrement, ou de classement et 
d'inscription au répertoire, le Secrétariat examine ledit 
instrument afin de déterminer s'il entre dans la catégorie 
des accords qui doivent être enregistrés ou de ceux qui 
doivent être classés et inscrits au répertoire, et afin de 
s'assurer que les conditions techniques du règlement sont 
remplies. Il convient de noter que la Société des Nations 
et l'Organisation des Nations Unies ont progressivement éla-
boré, en matière d'enregistrement des traités, une pratique 
qui fait autorité et dont on peut utilement s'inspirer. 
Dans certains cas-, le Secrétariat peut juger nécessaire de 
consulter la partie qui enregistre sur la recevabilité de 
l'enregistrement. Toutefois, comme le terme "traité" et l'ex-
pression "accord international" n'ont été définis ni dans la 
Charte ni dans le règlement, le Secrétariat, en appliquant 
la Charte et le règlement, a pris comme principe de s'en 
tenir à la position adoptée à cet égard par l'Etat Membre 
qui a présenté l'instrument à l'enregistrement, à savoir 
que pour autant qu'il s'agit de cet Etat comme partie con-
tractante l'instrument constitue un traité ou un accord 
international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que 
l'enregistrement d'un instrument présenté par un Etat Membre 
n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur 
la nature de l'instrument, le statut d'une partie ou toute 
autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que 
les actes qu'il pourrait être amené à accomplir ne confèrent 
pas à un instrument la qualité de "traité" ou d M ,accord 
international" si cet instrument n'a pas déjà cette qualité, 
et qu'ils ne confèrent pas à une partie un statut que, par 
ailleurs, elle ne posséderait pas. 

7. L'Article 102 de la Charte a pour but d'assurer 
la publicité de tous les traités et accords internationaux 
conclus par les Etats Membres. L'obligation d'enregistre-
ment incombe à ces Etats. D'autre part, aux termes du para-
graphe 2 de l'Article 102, aucune partie à un traité ou 
accord international soumis à 1'obligation d'enregistre-
ment ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un 
organe des Nations Unies s'il n'a pas été enregistré. 

Publication of treaties and 
international agreements 

By its resolution 33/141 A of 19 December 1978 the 
General Assembly-amended article 12 of its Regulations "to 
give effect to Article 102 of the Charter so as to give 
the Secretariat the option not to publish in extenso a 
bilateral treaty or international agreement belonging to 
one of the following categories: 

(a) Assistance and co-operation agreements of limited 
scope concerning financial, commercial, 
administrative or technical matters; 

(b) Agreements relating to the organization of 
conferences, seminars or meetings; 

(c) Agreements that are to be published otherwise 
than in the series mentioned in paragraph 1 of 
of article 12 of the said Regulations by the 
United Nations Secretariat or by a specialized 
or related agency. 

In accordance with article 12(3) of the régulations 
as amended, those treaties and international agreements 
that the Secretariat intends not to publish in extenso 
are identified in the monthly statement by an asterisk 
preceding the title. 

Publication des traités et 
accords internationaux 

Par sa resolution 33/141 A du 19 décembre 1978 
l'Assemblée générale a modifié l'article 12 de son Règlement 
destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte 
de façon à donner au Secrétariat la faculté de ne pas publier 
in extenso un traité ou accord international bilatéral 
appartenant à l'une des catégories suivantes : 

a) Accords d'assistance et de coopération d'objet 
limité en matières financière, commerciale, 
administrative ou technique; 

b) Accords portant sur l'organisation de conférences, 
séminai res ou réun ions ; 

c) Accords qui sont destinés â être publiés ailleurs 
que dans le recueil mentionné au paragraphe 1 de 
l'article 12 dudit Règlement par les soins du 
Secrétariat de 1'Organisation des Nations Unies 
ou d'une institution spécialisée ou assimilée. 

Conformément à l'article 12, paragraphe 3 du règlement 
tel que modifié, les traités et accords internationaux que 
le Secrétariat envisage de ne pas publier in extenso sont 
identifiés dans le relevé mensuel par un astérique qui 
précède le ti tre . 



•TREATIES AND INTEB1) ATI ON A L AGfcEBHENTS 
BEGISTERED DURING THE HONTH OP OCTOBBH 1960 

NOS. 19169 to 19209 

THAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 
ENREGISTRÉS PENDANT LE HOIS D'OCTOBBB 1980 

Nos 19168 à. 19209 

NO. 19168. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DETELOPHENT FUND) AND RAD RITA NIA; 

» Grant Agreeaent--Construction improvement and lamtftnanrft 
of.secondapy.roads on a priority basis (vith annexes). 
Signed at Nouakchott on 1 October 1980 

Cane into force on 1 October 1980 by slgoatare, in 
accordance with section 6.01* 

Authentic text: French. 
Begistered ex officio op. 1 October 1980. 
•» See section 5.02 tor provisions relating to the appoint a en t 

of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

NO 19168. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (FONDS 
D'EQUIPEREUT DES BATIONS UNI£S) ET HAUBITAN1E : 

* Accord de don — Pro1et de construction, d'aifilioration et 
d'entyetien de youtes secondaires prioritaires (avec 
annexes) . Signé & Nouakchott le 1er octobre 1980 -• 

Entré en vigueur le 1er octobre 1980 par la signature, 
conformément S la section 6.01. 
Texte authentique : français, 
fcnyeqistré d'office le__Ter octobre 1980 T 
Voir section 5.02 poor les dispositions relatives â la 
désignation d'an arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice* 

NO. 19169. UNITED NATIONS (DNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPPENT FUND) AND LESOTHO: 

# Grant AQreeaent-—Financing of crédit anions (with annexes). 
Signed at Haseru on 30 Joly and 21 August 1980 

Came into force on 6 October 1980, the date on vhich the 
Fund notified the Government of Lesotho that the conditions 
for effectiveness specified in annex II had been fulfilled, 
in accordance with section 6*01. 
Authentic text; English. 
Registered ex officio on 6 October 1980. 

See section 5.02 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of justice. 

\ 

No 19169. OBGANISATION DES RATIONS UNIES (FONDS 
D'EQUIPEMENT DES NATIONS UNIES) ET LESOTHO : 

* Accord de don — Financement d'établi de créai* 
^utuel (avec annexes). Signé à Haseru les 30 juillet et 21 
aofft 1980 
Entré en vigueur le 6 octobre 1980, date â laquelle le 

& Fonds a notifié an Gouvernement du Lesotho <jue les conditions 
rJ d'entrée en vigueur stipulées dans l'annexe II avaient été 

remplies, conformément k la section 6.01. 
Tegt^.authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 6 octobre 1980. 
-» voir section 5.02 pour les dispositions relatives é la 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 

NO. 19170. AUSTRIA AND FEDERAL REPUBLIC OF GERMANT : 

Treaty on the coarse of the common state frontier in the 
•Dreieckmark-Dandlbachm&Ddung' frontier sector and in part 
of the 'Scheilbelberg-Bodensee' frontier sector as veil as 
on powers of the Border Commission (vith annexes). Signed 
at Bonn on 20 April 1977 

Came into force on 1 October 1979, i.e., the first day of 
the third month following the exchange of the instruments of 
ratification, which took place at Vienna oa 13 July 1979, in 
accordance vith article 13 (2) . 

Authentic text: German. 
Registered by Austria on 10 October 1980. 

No 19170. AUTBICHE ET BEPUBLIQUE FEDERALE D'ALLEMAGNE : 

Traité relatif an tracé de la frontière entre les deux Etats 
dans le secteur frontalier de "Dreieckaark-
DandlbachaVndung* et dans one partie du secteur frontalier 
de 'Scheibelberg-Lac de constance1 ainsi qu'aux pouvoirs de 
la Coaaission frontalière (avec annexes) . Signé & Bonn le 
20 avril 1977 

Entré en vigueur le 1er octobre 1979, soit le preaier jour 
du troisième mois suivant l'échange des instruments de 
ratification, gui a en lieu â Vienne le 13 juillet 1979, 
conforaéaeDt â l'article 13, paragraphe 2. 

Texte authentiqne : allemand. 
Enregistré par l'Autriche le 10 octobre 1980. 

NO. 19171. UNITED BATIONS (UNITED NATIONS REVOLTING FUND 
FOB NATURAL BESOORCES EXPLORATION) AND SUDAN: 

Project Agreeaent—Natural, Resources Exploration Project 
(with annexes) . Signed at Khartoum on 25 October 1979 -» 

Case into force on 10 October 1980, the date on which the 
Fund dispatched to the Governaent of Sndan a notice 
confirming its acceptance of the certificate provided by the 
latter under section 11.01, and the approval of the Project 
by the Governing Body of the Fund, in accordance vith section 11.02. 
Authentic text: English. 

ex officio on 10 Octobep 1980. 

/y 6 

-» See section 8.03 (b) for provisions relating to the 
appointaent of arbitrators by the President or the 
Vice-President of the International coort of Justice. 

Ho 19171. ORGANISATION DES NATIONS 0NIES (FONDS DE 
&0DLEHENT DBS NATIONS UNIES POOB L'EXPLORATION DES 
BESSOUBCES NATOBBLLES) ET SOUDAN : 

Accord relatif à un projet — Projet concernant l'exploration 
des ressoarces naturelles (avec annexes) . Signé & Khartoum 
le 25 octobre 1979 

Entré en vigaeur le 10 octobre 1980, date â laquelle le 
Ponds a donné avis an Gouvernement soudanais de son 
acceptation du certificat fourni par ce dernier en 
application An paragraphe 11.01, et de l'approbation du 
projet par le Conseil d'administration du Fonds, conformément 
au paragraphe 11.02. 
Tejtje authentique : an<fl.al^. 
Enregistré d'office le 10 octobre 1980. 
i Voir paragraphe 8.03 b) pour les dispositions relatives â 

la désignation d'arbitres par le Président ou le 
Vice-Président de la conr internationale de Justice. 
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NO. 19172. NORLD Hii ALT H ORGANIZATION IMP ZIMBABWE: 
Basic Agreement for'the establishment of technical advisory 

cooperation relations. Signed at Brazzaville on 25 
September 1980 
Cane into force on 25 September 1980 by signature, in 

accordance with article 91 (1). 
Authentic texts , English. 
Begistered by the World Health Organization on 13 october 

1980. 

tio 19172. OBG AMIS ATI OU MONDIALE OB LA S A M IB BT 2IBBABHE : 
Accord de base pour 1^établissement de relations de 
coopération technique de caractère consultatif. Signé i 
Brazzaville le 25 septembre 1980 
Entré en vigueur le 25 septembre 1980 par la signature, 

conformément # l'article VI, paragraphe 1-
Texte. authentique : yn^ais. 
Enregistré pay. \•organisation mondjai? àt» la santé le 13 
octobre 1980. 

No. 19 173. UNITED NATIONS (UNITED MATIONS CAPITAL 
DEVELOPMENT FUND) AND BHUTAN: 

* Grant Agreeaent--Sufcpension Bridges (with annexes) . Signed 
at Thinphu on 28 November 1979 -» 
Cane into force on 16 October I960, the date when the Fund 

had notified the Government of Bhutan that the conditions tor 
effectiveness specified in annex II bad been fulfilled, in 
accordance with section b.01. 
Authrnt'c text: English. 
Registered ex officio on lb October 1980. 
-» See section 5.02 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator bj the President of the International 
Court of Justice . 

NO 19173. OBGANISATIOS DBS NATIONS UNIES (PONDS 
D'EQOIPEMEIT DBS HATI0IS UÏIBS) ET BHOUTAN : 

» Accord de don -— Ponts suspendus (avec annexes). Signé i 
Thimphu le 28 novembre 1979 -» 
Entré en vigueur le 16 octobre 1980, date £ laquelle le 

Fonds a notifié an Gouvernement bhoutanais que les conditions 
d'entrée en vigueur stipulées dans l'annexe II avaient été 
satisfaites, conformément à la section 6.01. 
Texte authentione s anglais. 
Enregistré d'office le 16 octobre 1980. 
i Voir section 5.02 poor les dispositions relatives â 1 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 

No. 19174. bfcLGIUH AND PHILIPPINES: 
* Agreement for the avoidance of double taxation and the 
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
income (with protocol). signed at Manila on 2 October 1976 

Cane into force on 9 July 1980, i.e., 30 days after the 
date of the exchange of instruments of ratification, which 
toox place at Brussels on 9 June 1980, in accordance with 
article 29 (2). 
Authentic text; English. 
Registered by Belgium on 17 Octobey 19801 

NO 19174. BELGIQUE BT PHILIPPINES : 
* Convention tendant â éviter la double imposition et & 
prévenir l'évasion fiscale en matière d'impôts sur le 
revenu (avec protocole) . Signée â Manille le 2 octobre 
1976 
Entrée en viguenr le 9 juillet 1980, soit 30 jours après la 

date de l'échange des instruments de ratification, gui a eu 
lieu S Bruxelles le 9 juin 1980, conformément ft l'article 29, 
paragraphe 2. 
Texte authentiqua s anglais. 
Enregistrée par la Belgique le 17 octobre 1980. 

No. 1917b. GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC AMD H0NGABT: 
Treaty of friendship, co-operation and mutual assistance. 
Signed at Berlin on 24 March 1977 
Case into force on 11 Jnly 1977 by the exchange uf the 

instruments of ratification, which took place at Budapest, in 
accordance with article 10. 
Authentic texts: Geypan and Hungarian-
geqisteyed by the Geyman Democratic.Republic on 17 October 

1980. 

No. 19176. GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC AMD MONGOLIA: 
Treaty of friendship and co-operation. Signed at Berlin on 6 

May 1977 
Came into force on 9 August 1977 by the exchange of the 

instruments of ratification, which took place at Ulan Bator, 
in accordance with article 10. 
Authentic texts: German and Mongolian. 
Registered bv the Gerpan Democratic Bepublic on 17 October 

1980. 

No 19175. REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE ALLEMANDE ET HONGBIB : 
l'raité d'amitié, de coopération et d'assistance mutuelle. 
Signé à Berlin le 24 «ars 1977 
Entré en vigueur le 11 juillet 1977 par l'échange des 

instruments de ratification, gui a eu lieu â Budapest, 
conformément â l'article 10. 
Tjextes , futhentignes : allem*1^ hongrois* 
Enregistré par la Béonbligne démocratigoe allemande le 17 
octobre 1980. 

No 19176. BBPUBLIQDB DEHOCBATIQUE ALLEMANDE ET BONGOLIB : 
Traité d'amitié et de coopération. Signé â Berlin le 6 mai, 

1977 
Entré en vigueur le 9 aottt 1977 par l'échange des 

instruments de rati fi nation, gui a eu liea & Oalan-Bator, 
conformément & l'article 10. 
Textes authentiques g ̂ llem^nd et moqgpl. 
Enregistré par la Béonbligne démocratique allemande le 17 
octobye 1980. 

NO. 19177. SPAIN AND CUBA: 
Agreement concerning air services (with annex and route 
schedules). Signed at Madrid on 19 June 1951 
Applied provisionally from 19 June 1951, the date of 

signature, and came into foroe definitively on 9 April 1953 
by the exchange of the instruments of ratification, which 
took place at Havana, in accordance with article lril (b) . 

Authentic text: Spanish. 
Registered by Spain on 22 October 1980. 

No 19177. ESPAGNE ET CUBA : 
Accord relatif aux services aériens (avec annexe et tableau 0 
de routes). Signé â Madrid le 19 juin 1951 
Appliqué â titre provisoire â compter du 19 juin 1951, date 

de la signature, et entré en vigueur & titre définitif le 9 
avril 1953 par l'échange des instruments de ratification, gai 
a eu lieu â La Havane, conformément ft l'article IfII, 
paragraphe b. 
Texte authentiqua ; espagnol. 
Enregistré par l'Espagne le 22 octobre 1980» 
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No. 19178. SPAIN AND SENEGAL : 
Trade Agreement. Signed at Badrid on 15 November 1978 

Came into force on 3 October 1979, the date of the last of 
the notifications (effected on 14 Hay and 3 October 1979) by 
which the Parties informed each other of its approval, in 
accordance with article 10. 

Authentic texts:. Spanish and French. 
Registered bv Spain on 22 October 1980. 

NO 19178. ESPAGBE ET SENEGAL S 
Accord commercial. Signé â Badrid le 15 novembre 1978 

Entré en vigueur le 3 octobre 1979, date de la dernière des 
notifications (effectuées les 14 mai et 3 octobre 1979) par 
lesquelles les Parties se sont informées de son approbation, 
conformément ft l'article lu. 

Textes authentiques * espagnol français. 
Enregistré par l'Espagne le 22 octobre 1980. 

NO. 19179. SPAIN AND ROMANIA: 

* Convention for the avoidance of double taxation with 
respect to taxes on income and inheritance. Signed at 
Badrid on 24 Hay 1979 

Came into force on 28 June 1980 by the exchange of 
instruments of ratification, which took place at Bucharest, 
in accordance with article XXX (2) . 
Authentic texts : Spanish and Romanian. 
Registered bv Spain on 22 October 1980. 

No 19179. ESPAGNE ET ROUMANIE : 

* Convention tendant â. éviter la double imposition en matière 
d'impSts sur le revenu et sur les successions. Signée â 
Badrid le 24 mai 1979 

Entrée en vigoeur le 28 Juin 1980 par l'échange des 
instruments de ratification, qui a eu lieu â Bucarest, 
conformément â l'article XIX, paragraphe 2. 
Textes authentiques : espagnol et rouyaip. 
Enregistrée par l'Espagne le 22 octobre 1980. 

NO. 19180. SPAIN AND FRANCE: 
Agreement for co-operation in the field of public finances. 

Signed at Madrid on 23 July 1979 

Came into force on 23 July 1979 by signature, in accordance 
with article b. 

Authentic texts : Spanish and French . 
Registered bv Spain on 22 October 1980. 

NO 19180. ESPAGBE ET FRANCE : 
Accord relatif 4 la coopération dans le domaine des finances 

publiques. Signé â Madrid le 23 juillet 1979 

Entré en vigueur le 23 juillet 1979 par la signature, 
conformément 8 l'article b. 
Textes authentiques : espagnol^et français. 
Enregistré par l'Espagne le 22 octobre 1980. 

NO. 19181. SPAIN AND BULGARIA: 

Convention on scientific and technical cooperation. Signed 
at Sofia on 7 March 1980 
Came into force on 16 April 1980, the date of the last of 

the notifications (effected on 25 March and 16 April 1980) by 
which the Parties informed each other of the completion of 
the required constitutional procedures, in accordance with 
article 7. 
Authentic.texts : Spanish. Bulgarian and Fygpch. 
Registered_by Spain on 22 Qctober 1980. 

No 19181. ESPAGNE ET B0LGABIE : 

Convention en matière œ coopération scientifique et 
technique. Signée d Sofia le 7 mars 1980 

Entrée en vigueur le 16 avril 1980, date de la dernière des 
notifications (effectuées les 25 mars et 16 avril 1980) pai 
lesquelles les Parties se sont informées de l'accomplissement 
des procédures constitutionnelles requises, conformément ft 
l'article 7. 
Textes authentiques : espagnol, bulgare et tçancais. 
Enregistrée oar 1'Espagne le 22 octobre 1980. 

NO. 19182. H0BLD METEOROLOGICAL ORGANIZATION AND BURUNDI: 

Agreement on the Regional Office of the Rorld Meteorological 
Organization for Africa in the Republic of Burundi (with 
protocol) . Signed at Geneva on 1 October 1980 

Cane into force on 1 October 1980 by signature, in 
accordance with article 13 (1) . 
Authentic text: French. 
Registered bv the Woyld Meteorological Organization on 

22 October 1960. 

-« See article 12 (2) for provisions relating to the 
appointment of an arbitrator by the President of the 
International Court of Justice. 

NO 19182. ORGANISATION METEOROLOGIQUE MONDIALE BT BURUNDI : 
Accord relatif au Bureau régional de l'Organisation 

météorologique mondiale pour l'Afrique dans la République 
du Burundi (avec protocole) . Signé ft Genève le 1er octobre 
1980 -» 

Entré en vigueur le 1er octobre 1980 par la signature, 
conformément â l'article 13, paragraphe 1. 
Texte authentique : français. 
Enregistré par l'organisation pétéoyoloqique mpndiaie le 3? 
octobre 1980. 

-» Voir article 12, paragraphe 2, pour les dispositions 
relatives ft la désignation a'un arbitre par le Président de 
la Cour internationale de Justice. 
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HO. 19183. RULTILATERAL: 
Convention (No. ISO) concerning labour administration: Bole, 
Functions and Organisation. Adopted by the General 
Conference of the International Labour Organisation at its 
sixty-fourth session, Geneva, 26 June 1978 
Cane into force on 11 ûctooer 1980 in respect of the two 

following aembers of the International Labour Organisation, 
i.e., 12 months after the date on which their ratifications 
had been registered vith the Director-General of the 
International Labour Office, on the dates indicated, in 
accordance with article 12 (2) : 

Sweden 11 June 1979 
Gabon 11 October 1979 

Authentic texts: English and French. 
Registered by the International Labour Organisation, on 33 
October 1980. (Note: Also see sane number in annex A.) 

NO 19183. HULTILATERAL : 
Convention (Bo 150) concernant l'administration da travail : 
rOle, fonctions et organisation. Adoptée par la Conférence 
générale de l'Organisation internationale do Travail â sa 
soixante-quatrième session, Genève, 26 juin 1978 
Entrée en vigaeur le 11 octobre 1900 â l'égard des deux 

membres solvants de 1*organisation internationale du Travail, 
soit 12 mois après la date ft laquelle leurs ratifications 
eurent été enregistrées par le Directeur général du Bureau 
international da Travail, aux dates ci-après, conformément â 
l'article 12, paragraphe 2 : 

Suède 11 juin 1979 
Gabon 11 octobre 1979 

Textes authçQtiques ; anglais pt français. 
Enregistrée par l'Organisation internationale du Travail le 
23 octobre 1980. ifipte : Voir aussi m6ae numéro en annexe 
A.) 

No. 19184. MULTILATERAL: 
International Natural Robber Agreement, 1979 (with annexes). 
Concluded at Geneva on 6 October 1979 
Caae into force provisionally in respect of the following 

States on 23 October 1980, the date by which Governnents 
accounting lor at least 65 per cent of net exports as set out 
in annex A, and Governments accounting for at least 65 per 
cent of net imports as set out in annex B, had deposited vith 
the Secretary-General ot the United Nations their instrument 
of ratification, acceptance, approval or a notification under 
article 60 that they vould apply the Agreement provisionally, 
in accordance with article 61 (2) : 

NO 19184. HULTILATERAL : 
Accord international de 1979 sur le caoutchouc naturel (avec 
annexes). conclu ft Genève le 6 octobre 1979 
Entré en vigueur ft titre provisoire â 1*égard des Etats 

suivants le 23 octobre 1980, date ft laquelle les 
Gouvernements totalisant au moins 65 p. 100 des exportations 
nettes indignées i l'annexe A, et des Gouvernements 
totalisant aa moins 65 p. 100 des importations nettes 
indignées â l'annexe B, avaient déposé auprès da Secrétaire 
général de l'Organisation des Natuons Unies leur instrument 
de ratification, acceptation, approbation, on une 
notification en vertu de laarticle 60 qa'ils appliqueraient 
l'Accord £ titre provisoire, conformément â l'article 61, 
paragraphe 2 : 

Importing or 
Exporting state <») 

Date of deposit ofmthe instrument, of ratifica-
tion. acceptance fAl . 
approval A A) . or date 
of recçj-P.t the noti-
fication of provisional 
application. (n) 

Etat ^.mpoçtatçnr 
ou exportateur l*> 

Date da dépQt de l'ins-
trument de ratification. 
d'acceptation tAl . 
d'approbation lAA|f ou date de la r^pypjiop 
de la.ggfrj.tication ^ap-
plicatif pTovisoire (ni 

Australia 9 Septeaber 1980 a Belgiua 3 October 1980 n 1/ Brazil 1 October 1980 n 1/ China 15 Septeaber 1980 
n 

Czechoslovakia 17 Septeaber 1980 AA 
Denaark 30 Septeaber 1980 European Econonic Coaaunity 29 Septeaber 1980 n 
France 30 Septeaber 1980 n 1/ Geraany, Federal fiepublic of 30 Septeaber 1980 n 1/ Indonesia * 28 August 1980 
Ireland 29 Septeaber 1980 
Japan 13 June 1980 A 
Luxeabourg 3 October 1980 n 1/ llalaysia * 29 January 1980 

n 
Netherlands 30 Septeaber 1980 a 1/ (For the Kingdoa in Europe.) 1/ 
Norway 30 Septeaber 1980 n 1/ Sweden 30 Septeaber 1980 United Kingdon of Great Britain 
and Northern Ireland 26 septeaber 1980 n 1/ United states of America 23 October 1980 n 1/ 

Authentic texts: English. French. Chinese. Russian and 
Spanish. 

Registered ex officio on 23 October 1980. (Note: Also see 
sane number in annex A.) 

X/ Those States have provided that, in accordance vith 
article 6u (2) of the Agreement, they «ill apply the 
Agreement only within the limitations of their 
constitutional and/or legislative procedures. 

Allemagne, République 
fédérale d* 
Australie 
Belgigue 
Brésil 
Chine 
communauté économique 
européenne 
Danemark 
Etats-Unis d'Amérique 
France 
Indonésie * 
Irlande 
Japon 
Luxembourg 
Malaisie * 
Norvège 
Pays-Bas 
(Pour le Royaume en Europe.) 

Royaaae-Oni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande do Nord 
Suède 
Tchécoslovaquie 

30 septeabre 1980 & 1/ S septa bre 1980 £ 3 octobre 1980 n 1/ 1er octobre 1980 S V 15 septeabre 1980 
29 septeabre 1980 S 30 septeabre 1980 
23 octobce 1980 D J/ 30 septembre 1980 S 1/ 28 a oltt 1980 
29 septeabre 1980 
13 Juin 1980 A 
3 octobre 1980 I 3/ 29 janvier 1980 3/ 

30 septeabre 1980 £ J/ 30 septeabre 1980 £ y 

26 septeabre 1980 n j/ 30 septeabre 1980 j/ 
17 septembre 19BO AA 

Textes authentiques : français, chinois, russe et 
espagnpl. 

Enregistré d'office le 23 octobre 1980. (Hôte : Voir aussi 
aéme numéro en annexe A.) 

1/ Ces Etats ont stipulé go'en vertu du paragraphe 2 de 
l'article 60 de l'Accord, ils appliqueront l'Accord 
seulement dans les limites de leurs procédures 
constitutionnelles et/ou législatives. 

No. 191B5. LIBTAN ARAB JAflAHIBIYA AND CHAD: 
Treaty of friendship and alliance. Signed at Tripoli on 

15 June 1980 
Caae into force on 15 June 1980 by signature, in accordance 

with article 8. 
Authentic texts: Aranic and French. 
Registered by the Libyan Apab Jamahiriya.on 23 October 1980. 

NO 19185. JABAHIRIIA ARABE LIBYENNE ET TCHAD : 
Traité d'amitié et d'alliance. Signé ft Tripoli le 15 juin 

1980 
Entré en vigueur le 15 jain 1980 par la signature, 

conformément ft l'article 8. 
Textes authentiques : arabe et français. 
Enregistré par la Jaaahiriva arabe libyenne le 23 octobre 
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No. 19186. UNITED KINGDOfl OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN 
IBELAUD AND MALAYSIA: 

Agreement concerning public officers1 pensions in respect of 
services in Halaysia. Signed at Kuala Lumpur on 1 November 
1977 
Came into force on 27 Barch 1979, the date of the last of 

the notifications by which the Parties informed each other of 
the completion of the preliminary necessary arrangements to 
carry out the Agreement, in accordance with article 8. 
Authentic text: English. 
Registered.by the United Kinodop of Great Britain and 

Northern Ireland on 24 Qctober 1980. 

NO 19186. BOTAUHE-UNI DE GRANDE—BRETAGNE EX D'IRLANDE DU 
BQBD ET HALAISIE : 

Aocoru relatif aax pensions des fonctionnaires en cë gui 
concerne les périodes de service accomplies en flalaysie. 
Signé â Kuala Lumpur le 1er novembre 1977 
Entré en vigueur le 27 mars 1979, date de la dernière des 

notifications par lesquelles les Parties se sont informées de 
l'accomplissement des arrangements préliminaires nécessaires 
â l'exécution de l'Accord, conformément S l'article 8. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par J\.e Royaume-Uni de Grand e-Byetaqpe et tt»j.ylanae 
du Nord le 24 octobre 1980. 

NO. 19187. UNITED KINGDOR OF GREAT BBITAIN AND NORTHERN 
IRELAND AND ZAÏRE: 

Agreement on certain commercial debts (vith schedules). 
Signed at Kinshasa on 26 September 1979 
Came into force on 26 September 1979, in accordance vith 

article 10. 
Authentic text^; English and French. 
Registered by the. Upited Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland on 24 October 1980. 

NO 19187. ROIAUBE-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU 
NORD ET 2AIBB S 

Accord relatif ft certaines dettes commerciales (avec 
annexes) . Signé ft Kinshasa le 26 septembre 1979 
Entré en vigueur le 26 septembre 197*, conformément ft 

l'article 10. 
Textes authentiques : anglais et françaisT 
Enregistré par le Boyan»p>ai» Ae> cpanfte-Byetaqne et d'iylande 
du Nord le 24 octobre 1980. 

NO. 19188. UNITED KINGD0B OF GREAT BRITAIN AND NOBTHERN 
IRELAND AND PERU: 

Agreement on certain commercial debts (with schedules). 
Signed at London on 12 December 1979 
Came into force on 12 December 1979 by signature, in 

accordance with article 11. 
Authentic texts: English and Spanish. 
Regis^eyed by the United Kingdop of Gyeat Britain and 

Northern Ireland on 24 October 1980/. 

NO 19188. ROIAUflE-UNI DE GBAIDE—BRETAGNE BT D'IRLANDE DU 
NORD ET PEROU : 

Accord relatif ft certaines dettes commerciales (avec 
annexes). signé ft Londres le 12 décembre 1979 
Entré en vigueur le 12 décembre 1979 par la signature, 

conformément ft l'article 11. 
Textes authentiques ? anglais espagnol. 
Enregistré par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'ir^ff^e 
du Nord le 24 octobre 1980. 

NO. 19189. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPMENT FUND) AND HALANI : 

• Grant Agreement—Domestic water Supply in Urban Areas (with 
annexes) . signed at Lilongwe on 24 and 25 October 1980 -» 

Came into force on 25 October 1980, the date on which the 
Fund notified the Government of flalawi that the conditions 
for effectiveness specified in annex II had been fulfilled, 
in accordance vith section 6.01. 
Authentic text: English. 
Registered ex officio on 25 Octpbey 1980. 

See section 5.02 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

NO 19189. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PONDS 
D'EQUIPEBENT DES NATIONS UNIES) ET BALANI : 

• Accord de don — Alimentation des fami,i4?s eau daps les 
zones urbaines (avec annexes). signé ft Lilongwe les 24 et 
25 octobre 1980 
Entré en vigueur le 25 octobre 1980, date ft laquelle le 

Fonds a notifié au Gouvernement malawien que les conditions 
d'entrée en vigueur stipulées dans l'annexe II avaient été 
satisfaites, conformément^ la section 6.01. 

Tpj-fre frythentjgue : anglais. 
Enregistré d'office 25 octobre 19§Q. 
-» Voir section 5.02 pour les dispositions relatives ft la 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 

NO. 19190. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPMENT FUND) AND HALANI: 

* Grant Aoreement—Hea^t^ Sub-Centres (with annexes) . Signed 
at Lilongwe on 23 and 25 October 1980 
Came into force on 25 October 1980, the date on which the 

Fund notified the Government of Halawi that the conditions 
for effectiveness specified in annex II had been fulfilled, 
in accordance with section 6.01. 
Authentic text: English. 
Registered ex officio on 25 October 1980. 
•l See section 5.02 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

No 19190. ORGANISATION DES NATIONS UNIES (PONDS 
D'EQUIPEHENT DES NATIONS UNIES) ET HALABI : 

* Accord de don — Centresdç santé secondantes (avec 
annexes) • signé ft Lilongwe les 23 et 25 octobre 1980 -» 
Entré en vigueur le 25 octobre 1980, date ft laquelle le 

Fonds a notifié au Gouvernement malawien .que les conditions 
d'entrée en vigueur stipulées dans l'annexe II avaient été 
satisfaites, co&fonÊie&t tf l'article 6.01. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré d'office le 25 octobre 1980. 
-» voir section 5.02 pour les dispositions relatives ft la 
désignation d'un arbitre par le Président de la cour 
internationale de Justice. 
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No. 19191. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVELOPMENT FUND) AND NALANI: 

* Grant Agreement—-Hamtpnance of Boreholes (with annexes)• 
Signed at Lilongwe on 24 and 25 October 1980 *» 
Came into force on 25 October 1980, the date on which the 

Fund notified the Government of Balawi that the conditions 
for effectiveness specified in annex II had been fulfilled, 
in accordance with section 6.01. 
Authentic text:, English. 
ftedistered ex officio oq 25 October 1980. 
-» See section 5.u2 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

NO 19191. ORGANISATION DBS BATIONS UNIES (fORDS 
D'EQUIPEHENT DBS NATIONS UNIES) BT HA LABI S 

• Accord de don — Entretiey de puifrf fprés (avec annexes) • 
Signé ft Lilongwe les 24 et 25 octobre 1980 
Entré en vigueur le 25 octobre 1980, date ft iaguelle le 

Foods a notifié au Gouvernement malawien gue les conditions 
d'entrée en vigeur stipulées dans l'annexe II avaient été 
satisfaites, conformément A l a omet ion 6*01. 
Te ft te auth^fitigue ; anq^is. 
Enregistré d'office le 25 octobre 1980. 
Vo>ir section 5.02 pour les dispositions relatives â la 
désignation d'un arbitre par le Présidait de la Cour 
internationale de Justice. 

HO. 19192. UNITED NATIONS (UNITED NATIONS CAPITAL 
DEVEL0PBENT FUND) AND ETHIOPIA: 

• Grant Agreement—Water supply for Bale Settlements (with 
annexes). Signed at Addis Ababa on 30 September and 29 
october 1980 
Came into force on 29 October 1980 by signature, in 

accordance with section b.Ol. 
Authentic text: English. 
Begistered ex officio on 29 Qctober 1980. 
-» See section 5.02 for provisions relating to the appointment 
of an arbitrator by the President of the International 
Court of Justice. 

BO 19192. OBGABISATIOB DBS BATIONS UNIES (FORDS 
D'EQUIPERENT DES NATIONS UNIES) ET ETHIOPIE : 

* Accord ae don — Alimentation en eau des agglomérations de 
j.a région dp pale (avec annexes) . Signé â Addis-Absba les 
30 septembre et 29 octobre 1980 
Entré en vigueur le 29 octobre 1980 par la signature» 

conformément 9 la section 6.01. 
Tçyte authentique : angj.a^sr 
Enregistré d'office le 29 octobre 1980. 
Voir section 5.02 pour les dispositions relatives à la 
désignation d'un arbitre par le Président de la Cour 
internationale de Justice. 

No. 19193. BRAZIL AND PORTUGAL: 
Agreement on maritime transport and navigation. Signed at 
Brasilia on 23 Hay 1978 
Came into force on 23 September 1980, i.e., 90 days after 

the date of an exchange of diplomatic notes by which the 
Parties informed each other of the completion of the required 
constitutional procedures, in accordance with article IV (.1) . 

^qthentic texti__Portuguese. 
Begistered bv brazil on 30 October 1980. 

NO 19193. BRESIL BT PORTUGAL : 
Accord relatif au transport et â la navigation maritimes. 
Signé ft Brasilia le 23 mai 1978 
Entré en vigueur le 23 septembre 1980, soit 90 jours après 

la date d'un échange de notes diplomatiques par lesquelles 
les Parties se sont informées de l'accomplissement des 
procédures constitutionnelles requises, conformément â 
l'article XV, paragraphe 1. 

Texte authentigue i portugais.. 
Enregistré par le Brésil le 30 octobre 1980. 

NO. 19194. BRAZIL, BOLIVIA, COLOBBIA, ECUADOR, GUYANA, 
PERU, SURINAHE AND VENEZUELA: 

Treaty for Amazonian co-operation. Concluded at Brasilia on 
3 July 1978 
Came into force in respect of the following States on 12 

August 198U, i.e., 30 days after the last instrument of 
ratification had been deposited vith the Government of 
Brazil, in accordance with article XXVIII. Instruments ot 
ratification were deposited as indicated: 

Pfrtp pf flçposit of 
State the instrument of 

ratification 

NO 19194. BBBSIL, BOLIVIE, COLOBBIE, EQUATEUR, GUYANE, 
PEROU, SURINAHE ET TBBBZ0BLA : 

Traité de coopération amazonienne. Conclu ft Brasilia le 3 
juillet 1978 
Entré en vigueur ft l'égard des Etats suivants le 12 aoftt 

1980, soit 30 jours après le dépôt du dernier instrument de 
ratification auprès du Gouvernement brésilien, conformément ft 
l'article XXVIII. Les instruments de ratification ont été 
déposés comme suit s 

Date du aépQt 
liai de 1 Instrument 

d? ratifiieztjpft 

Bolivia 20 August 1979 
Brazil 18 Seceabec 1978 
Colombia 25 February 1980 
Bcuador 14 Harch 1979 
Guyana 14 Harcn 1979 
Peru lb October 1979 Surinaae 23 July 1979 
Venezuela 13 July 1980 
Authentic texts: English. Dutch. Spanish and Portuguese. 
Registered bv Brazil on 30 October 1980. 

Bolivie 20 aofft 1979 
Brésil 18 décembre 1978 
Colombie 25 février 1980 
Equateur 14 ears 1979 
Guyane 14 aars 1979 
Pérou 1b octobre 197» 
Suriname 23 juillet 1979 
Venezuela 13 juillet 1980 
Textes authentiaues : anglais, néerlandais. espagnol et 
portugais-

frtfgrifftrt par W e r t ççtpfrra 
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«O. 19195. BRA2IL AND LUXEDBOUBG: io 19195. BRESIL ET LU1EBBOUBG : 

• Convention for the avoidance of doable taxation vit* 
respect to taxes on incoae and capital (vith protocol) . 
Signed at Luxembourg on 8 Roveaber 1978 

Caae into force on 23 July 1980 by the exchange of 
instruments of ratification, which took place at Brasilia, in 
accordance with article 30 (2) . 
Authentic texts: French and Portuguese. 
Registered by Brazil on 3o October 1980. 

* Convention tendant ft éviter les doubles Impositions en 
matière d 'iapOts sur le revenu et sur la fortune (avec 
protocole) . Sign6e ft Luxembourg le 8 novembre 1978 
Entrée en vigaeur le 23 juillet 1980 par l'échange des 

instruments de ratification, gui a en liea ft brasiiit, 
confornément ft 1'article 30, paragraphe 2. 

l f l " T t tHthrlirn«T° î f r f t f f » * 8 et portugais. 
Enregistrée par le f f 30 octobre 1980. 

No. 19196. UNITED STATES OF ABER1CA AND INDONESIA: 

Agreement for co-operation in scientific research and 
technological developaent (with exchange of letters)• 
Signed at Washington on 11 Deceaber 1978 

Caae into force on 5 October 1979, the date of receipt ot 
the note by which the Government of Indonesia communicated to 
the Govemaent of the United States of Aaerica that the 
Agreeaent had been approved in coaforaity vith Indonesia's 
constitutional procedure, in accordance vith ar-lcle 14. 

Authentic texts: English and Indonesian. 
B e q i m r g d py tte " n 1 ^ s t n e ? 9 * ?B W T M T 

1980. 

No 19196. BTATS-0NIS D'ABERIQQE ET INDONESIE : 

Accord relatif ft la coopération pour la recherche 
scientifigue et le développement technologique (avec 
échange de lettres) . Signé ft Bashingtan le 11 décembre 
1978 
Entré en vigaeur le 5 octobre 1979, date de tecaption de la 

note par lagaelle le Gouvernement indonésien a fait savoir au 
Gouvernement des Etats-Unis d'Amérique gne 1* Accord avait été 
approuvé selon les procédures constitutionnelles indoné-
siennes, confornément .fi l'article T*. 

textes authentiquas : anglais et indonésien. 
Enregistré par les Etate-ums d'Amérique le 30 oc too ta 1980. 

No. 19197. UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN S 

Agreement on educational exchange programs, signed at Tokyo 
on 15 February 1979 
Cane into force on 2» December 1979, the date of the 

exchange ot diplomatic notes indicating its approval by each 
country in conformity with their constitutional procedures, 
in accordance with article 11. 

MtlffffUc t^ty; English <md Japanes?. 
Re^ig^ered by the United States of America on 3u October 

NO 19197. ETATS-UNIS D'ABEBIQUE ET JAPON : 

Accord relatif ft un programme d'échanges éducatifs. Signé ft 
Tokyo le 15 février 1979 
Entré en vigaeur le 24 décembre 1979, date de l'échange de 

notes diplomatigues confirmant son approbation par chaque 
pays selon leurs procédures constitutionnelles, conformément 
a l'article 11. 
TeNtes authentique» ; anglais et japonais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. 

No. 19198. UNITED STATES OF AHERICA AND TUGOSLAVIA: 
Agreeaent on the establishaent of a United States Infornation 

Center in Titograd. signed at Belgrade on 25 June 1979 

Caae into force on 6 Deceaber 1979, the date of its 
acceptance by the Parties in conformity vith their national 
laws, in accordance with article H• 

Authentic texts; English and Serbo-Croatian. 
Registered by the United States of America on 30 October 

13&0* 

No 19198. ETATS-UNIS D'ABEBIQUE ET XOUGOSLAVIE : 

Accord portant création d'un centre d'informations des 
Etats-Unis ft Titograd. Signé ft Belgrade le 25 join 1979 
Entré en vigueur le b décembre 1979, date de son 

acceptation par les Parties selon leurs législations 
nationales, conforaéaent ft l'article 1. 

Textes authentiqnes : anglais et serbo-croate. 
H t f w m t » w t lyg mtfr-PBle fl'Apgtâq"? i l ?" 9Ç<-9bt9 W Q , 

No. 19199. UNITED STATES OF ABERICA AND CBINA: 

Agreeaent on trade relations. Signed at Beijing on 7 July 
1979 

Cane into force on 1 February 1980, the date on which the 
contracting Parties exchanged notifications confirming the 
completion of the required legal procedures, in accordance 
with article 1 (1) . 

Authentic texts: English and Chinese. 
Registered by the United States of America on 30 October 

1980. 

No 19199. ETATS-UNIS D'AHERIQUE ET CHINE : 

Accord relatif aux relations commerciales. Signé ft Beijing 
le 7 juillet 1979 

Entré en vigueur le 1er février 1980, date ft laquelle les 
Parties contractantes ont échangé les notifications 
confiraant l'accomplissement des procédures requises, 
confornément ft l'article X, paragraphe 1. 
Textes authentiques : anglais et chinois. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. 

No. 19200. UNITED STATES OF ABERICA AND HOROCCO: 

Exchange of notes constituting an agreement concerning a 
Provisional Commission on Educational and Cultural 
Exchange. Rabat, 17 July 1979 

Cane into force on 17 July 1979, the date of the note in 
reply, in accordance with the provisions of the said notes. 

Authentic texts: English and French. 
Bsqisteifrd m_ the United states of America on 30 uctober 

1980. 

NO 19200. ETATS-UNIS D'ABERIQUB ET BAROC : 

Echange de notea constituant un accord relatif ft la création 
d'une Commission provisoire pour les échanges éducatifs et 
culturels. Rabat, 17 juillet 1979 

Entré en vigueur le 17 juillet 1979, date de la note de 
réponse, conforaéaent aux dispositions desdites notes. 

Textes authentlgues : anglais et français. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. 
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Ho. 19201. UBITED STATES OF AHEHICA 110 aOBOCCO: 

Agreeaent for the sale of agricultarai couodities |viUi 
agreed alnutes) • Signed at Babat on 28 August 1979 

Caae into force on 26 August 1979 by signature-. 
Authentic text; English. 
fieoistered bv the United States of America on 30 October 
1 & 

to 19201. ETATS-UBIS D'ABKBIQVB BT HA HOC : 

Accord relatif â la rente de produits agricoles (avec 
procôs-verbal approuve) . Signé 3 Babat le 2V aofft 1979 
Entré en vigueur le 28 aofft 1979 by signature. 

Texte authentique ; anglais. 
WirwHffrt P4y à'toftine 19 3» <K%9tie mv. 

Ko. 19202. UBITED STATES OF ABEBICA ABD £61PT: 
Project Grant Agreeaent for aajor cereals iaproveaent (with 

annexes). signed at Cairo on 25 July 1979 

Caae into force on 25 July 1979 by signature. 
Authentic text; English. 
Begistered bv the United states of Aaerica on 30 October » 

Ho 19202. ETATS—UHXS D'ABEBIQUE ET EGYPTI : 

Accord de don pour un projet relatif ft l'accroisseaent de la 
production des principales céréales (avec annexes). Signé 
au Caire le 25 juillet 1979 

Entrfi en vigueur le 25 juillet 1979 par la signature. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Afrique le 30 octobre 1980. 

Ho. 19203. UBITED STATES OP ABEBICA ABD BGTPT: 
Grant Agreenent for coanodity isports. Signed at Cairo on 29 
August 1979 
Caae into force on 29 August 1979 by signature. 

Begistered bv the United states of A a eric a on 30 October 
1980. 

MO 19203. ETATS-UBIS C'ABEBIQUE ET EGYPTE s 
Accord de don pour importation de produits de base. Signé 
au Caire le 29 aottt 1979 
Entré en vigueur le 29 aottt 1979 par la signature. 

Texte authentigue i anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Aaérique le 30 octobry 1980. 

Ko. 19204. UBITED STATES OF ABEBICA ABD EGYPT: 

Project Grant Agreeaent for Shoubrah El Kheiaa theraal pover 
plant (vith annexes) . Signed at Cairo on 29 August 1979 

Cane into force on 29 August 1979 by signature. 

yyp«s^ered bv the United States of Aaerica on 30 October 
1ÎS0. 

BO 19204. ETATS-UBIS D'AHEBIQUE ET EGTFTE : 
ice or a de don pour un projet relatif ft la centrale tberaigne 
de shoubrah El Kheiaa (avec annexes) . Signé au Caire le 29 
aottt 1979 

Entré en vigueur le 29 aofft 1979 par la signature. 

Texte authentigue ; anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Aaérigue le 30 octobre 1980. 

Ho. 19205. UBITED STATES OF ABEBICA ABD BCYPT: 
Project Grant Agreeaent for telecoaaunications II (with 
annexes). Signed at Cairo on 29 August 1979 
Caae into force on 29 August 1979 by signature. 

Authentic text; English. 
Registered bv the United States of Aaerica on 30 October 

1980. 

BO 19205. ETATS-UBIS D'ABEBlgUE ET EGHPTE : 
Accord de don pour un projet relatif aux télécoanunications 

(Fbas» ïîl (avec annexes) . Signé au Caire le 29 aofft 1979 
Entt& é^ v&gueur le 29 aoltt 1979 par la signature. 

Texte auth<?fcftique : anglais. 
Enregistré ont les Etats-Unis d'Aaérique le 30 octobre 1980. 

Bo. 19206. UBITED STATES OF ABEBICA ABD EGIPT: 
Project Grant Agreeaent for a Private Investaent 

Encouragenent Fund (vith annexes)• Signed at Cairo on 22 
Septeaber 1979 
Caae into force on 22 September 1979 by signature. 

Authentic text: English. 
Begistered bv the United States of Aaerica on 30 October 

1980. 

BO 19206. ETATS-UBIS D'ABEBlgUE E I EttlPTE : 

Accord de don pour un projet relatif â un tonds pour 
l'encouragenent des investisseaents privés (avec annexes). 
Signé au Caire le 22 septembre 1979 

Entré en vigueur le 22 septembre 1979 par la signature. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Aaérigue le 30 octobre 19<io. 

No. 19207. UBITED STATES OF ABEBICA ABD SIBBBA LBOBE: 

Agreeaent for the sale of agricultural coaaodities (vith 
neaorandua of negotiations) . Signed at Freetown on 23 
August 1979 

Caae into force on 23 August 1979 by signature» in 
accordance vith iten VI (C) . 

Authentic text: English. 
Begistered bv the United States of Aaerica on 30 October 

1980. [Note: Also see sale nanber in annex A.) 

BO 19207. ETATS-UBIS D'AnEBIQUE ET S1LBBA LE.out : 
Accord relatif ft la vente de produits agricoles (avec 

aéaorandtta de négociations) • Signé S Freetown le ^3 aottt 
1979 

Entré en vigueur le 23 aofft 1979 par la signature, 
confornéaent au point VI, section c. 
yexte authentique : anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Aaérique le 30 octobre 1980. 

(Bote : Voir aussi aéae nuaéro en annexe A.) 
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No. 1920S. UNITED STATES OF ARBHICA AID TORKEI: 
Agreement concerning economic assistance* Signed at Ankara 
on 1 November 1979 
Cane into force on 1 November 1979 by signature. 

Authentic text; English-
Registered the United States of Aaerica on 30 October 

Mo 1920b. ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET TURQUIE : 
Accord d'assistance économique. signé â Ankara le 1er 
novembre 1979 
Entré en vigueur le 1er novembre 1979 par la signaturt 

Texte authentique : anglais. 
Enregistré par leB Etats-Unis d'Amérigue le 30 octopre 19ao. 

No. 19209. SINGAPORE ANb SRI LANKA: 
Agreement on the promotion and protection of investments* 

Signed at Singapore on 9 Hay 1980 
Cane into force on 12 August 1980 by the exchange ot the 

instruments of ratification, vhich took place at Singapore, 
in accordance vith article 12 (1) . 

Registered by Singapore on 30 October 1980. 
See article 11 (i|) for provisions relating to the 
appointment ot arbitrators by the President or the 
Vice-President of the International Court of Justice. 

NO 19209. SINGAPOUR M SRI LANKA : 
Accord relatif ft la promotion et S la protection des 
investissements, signé ft Singapour le 9 mai 1980 
Entré en vigueur le 12 aottt 1980 par l'échange des 

instruments de ratification, gui a eu lieu A Singapour, 
conformément ft l'article 12, paragraphe 1. 
Textes authentiques ; anglais et cinghalais. 
Enregistré par Singapour le 30 octobre 1980. 
-> Voir article 11, paragraphe t, pour les dispositions 
relatives ft la désignation d'arbitres par le Président ou 
le- Vice-Président de la Cour internationale de Justice. 
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TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS FILKD TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX CLASSES ET 
AND KTCOBDKD DUhiNG THE flUNTH OP OCTOBTH I960 INSCRITS AU REtEfiTOlRE PENDANT LE HOIS D'OCTOBRE 1900 

Nos. 859 to 660 Nos 859 â 860 

No. 859. WORLD HEALTH ORGANIZATION AND KIRIBATI: 

Basic Agreement tor tne establishment of technical advisory 
co-opexation relations. Signed at Manila on 19 Adjust 1980 
and at Taiava on 3 septeaber 1980 

Cane into torce on 3 Septeaber 1980 by signature, in 
accordance with article vl (1) * 

Authentic text: fcuclish . 
Filed and recorded by the »or}d Health Organization on 13 

October 19BQ. 

NO 859. ORGANISATION MONDIALE DE LA SANTE ET NIN1BATI : 

Accora de base pour l'établissement de relations de 
coopération technigae de caractère consultatif* signé & 
Hanille le 19 aofit 1980 et â Tarawa le 3 septeabre 198o 
Entré en vigueur le 3 septeabre 1980 par la signature* 

conformément â l'article VI* paragraphe 1. 
T;exte authentigue 8 apurais. 
Classé et inscrit au répertoire par l'Organisation mondiale 
de la santé le 13 octobre 1980. 

NO. 660. UNITED NATIONS IND KIRIBATI: 

* Agreeaent concerning tbe arrangements for the ninth session 
of the committee ot the United Nations Economic and Social 
Commission for Asia and the Pacific tor Co-ordination of 
joint prospecting for mineral resources in South Pacific 
offshore areas to be held in Tarawa from 20 to 2b October 
1980. Siyned.at Bangkok and Tarawa on 20 October 1980 -» 

CONE into force on 20 october 1980 by signature, ID 
accordance vith article XI. 

Authentic text: English. 
Piled and recorded by the Secretariat on 20 October 1980. 

-» See article IX tor the provisions relating to the 
appointment ot an arbitrator by the President of the 
International court ot Justice. 

NO 8b0. ORGANISATION DES NATIONS UNIES ET KIRIBATI s 

* Accord relatif aux arrangements pour la neuvième session du 
Comté de la Commission économigue et sociale des Nations 
Unies pour l'Asie et le Pacifique pour la coordination de 
la prospection commune des resources minérales au large des 
cQtes du Pacific Sud devant se réunir â Tarawa du 20 au 28 
octobre 1980. signé à Bangkok et â Tarawa le 20 octobre 
1980 
Entré en vigueur le 20 octobre 1980 par la signature, 

conformément â l'article XI. 

Texte, authentigue : anglais. 
Classé et inscrit au répertoire par le Secrétariat le 20 

octobre 1980. 

Voir article II pour les dispositions relatives â la 
désignation d'un arbitre par le Président de la cour 
internationale de Justice. 
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A NU EX A ANNEXE A 

RATIFICATIONS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING 
TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS REGISTERED UXTH 

THE SECRETARIAT OF THE UNITED NATIONS 

RATIFICATIONS. ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNANT 
1>ES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AU 

SECRETARIAT DE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES 

No. 12876• Loan Agreeaent (Highway Project! between the 
Republic of Cyprus ana the International Bank for 
Reconstruction and Development. Signed at Nashington on 12 
June 1973 

Letter Agreeaent amending the above-mentioned Agreeaent. 
Signed at Nicosia on 22 April 1975 
Caae into force on 22 April 1975 by signature. 

Aqthent^c text; English. 
Registered by the International Bank for Reconstruction and 

Development, op 1 oytobey 1980. 

/ 

No 12876. Contrat d'emprunt fProiet relatif au réseau 
routieyl entre la Bépublique de Chypre et la Banque 
internationale pour la reconstruction et le développement. 
Signé à Washington le 12 juin 1973 

Accord par lettre modifiant le Contrat d'eaprunt 
susmentionné, signé à Nicosie le 22 avril 1975 

Entré en vigueur le 22 avril 1975 par la signature. 
Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Banque internationale pour la 
reconstruction et le développement le 1er octobre 1980. 

Letter Agreement further amending the above-mentioned 
Agreement ot 12 June 1973. Signed at Nicosia on 13 
December 1976 
Came into force on 13 Deceaber 197t> by signature. 

Authectic text: English. 
geg^stefed-

Devtelopnent on 1 October 1980. 

/ 
Accord par lettre aodifiant A nouveau le Contrat d'eaprunt 

susmentionné du 12 juin 197 3. Signé i Nicosie le 13 
décembre 1976 

Entré en vigueur le 13 déceabre 1976 par la signature. 

Texte authentique : anglais. 
Enregistré par la Bangœ internationale pouf la 

reconstruction et le développeaent le 1er octobre i g 8 0 . 

No. 13444. Universal Copyright Convention as revised at 
Paris on it July 1971. Concluded at Paris on July 1971 

No 13444. Convention universelle sur le droit d'auteur 
révisée a Paris le 24 juillet 1971. Conclue ft Paris le 24 
juillet 1971 

ACCESSION 
Instrument deposited vit h the Uiyector-General or the 

United Nations Educational. Scientific and Cultural 
Organization on: 

10 Septeaber 1980 
Geraan Democratic Republic 
(Kith effect frua 10 December 1980. Nith declarations.) 

Çertifiea st^ te pent was registered bv the United Nations 
Educational. Scientific ana cultural organization on 1 
October l y a o . 

ADHESION 
Instruaent déposé auprès du Directeur général de 

l'organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science 
et la culture le : 

10 septeabre 1980 
République déaocratique allemande 
(Avec effet au 10 décembre 1980. Avec déclarations.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation. la science 
et la culture le 1er octobre 1980. 

No. 16510. customs Convention on the international 
transport ot Goods under Cover of TIR Carnets (TIR 
Convention). Concluded at Geneva on 14 November 1975 

ENTRT INTO FORCI OF ANENonENTS to annexes 1 and 6 of the 
above-mentioned convention 
The amendments were proposed by the Government of the 

Federal Republic ot Germany ana circulated by the 
Secretary-General on 7 January 1980. They came into force on 
1 October 1980, in accordance with article 60 (1) ot the 
Convention. 

Registçred ex officio op 1 October 1980. 

No 16510. Convention douanière relative au transport 
international de marchandises sous le couvert de carnets 
TIR (Convention TIR). Conclue £ Genève le 14 novembre 1975 

ENTREE EN VIGUEUR D'AMENDEMENTS aux annexes 1 et 6 3 la 
Convention susmentionnée 

Les amendements avaient été proposés par le Gouvernement de 
la République fédérale d'Allemagne et communiqués par le 
Secrétaire général le 7 janvier 1980. Ils sont entrés en 
vigueur le 1er octobre 1980, confornément â l'article 60, 
paragraphe 1, de la Convention. 

Enregistré d'office le 1er octobre 1980. 

ACCESSION 

Instruaent deposited op; 

21 October 19b U 
Canada 
(With effect tre» 21 April 1981.) 

itegistered ex oiticio on 21 October 1980. 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

21 octobre 1980 
Canada 
(Avec effet au 21 avril 1981.) 

Enregistré d'office le 21 octobre 1980. 

631 

I 



No. 14668. Optional Protocol to the International Covenant 
on Civil and Political Rights. Opened for signature at Rev 
Tort on December 196b 

RATIFICATION 
Instruaent deposited on: 

3 October 1980 
Peru 
(tilth effect froa 3 January 1981.) 

Registered ex officio on 3 October 1980. 

No. 12140. Convention on the taking of evidence abroad in 
civil or coaaercial aatters. opened for signature at 
The Hague on 18 March 1970 

DECLARATION relating to the declaration made by 
Czechoslovakia on 14 December 1979 vith regard to the 
declaration of application to Land Berlin Bade by the 
Federal Republic of Germany upon ratification of the 
above-mentioned Convention 

Effected on: 

12 August 1980 
Onited States of Aaerica 
(On behalf of the Governaent of the United states of 

Aaerica, the Governaent of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Governaent of France.) 

Certified statement vas registered bv the Netherlands on 
6 October 1980. 

Bo 14668. Protocole facultatif au Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, ouvert A la 
signature A Ne» ïorlc le 19 décembre 1966 

RATIFICATI0B 

Instruaent déposé le : 
3 octobre 19B0 
Pérou 
(Avec effet au 3 janvier 1981.) 

Enregistré d'office le 3 octobre 1980. 

Bo 12140. Convention sur l'obtention des preuves A 
l'étranger en aatiére civile ou coaaercàale. Ouverte A la 
signature A La Baye le 18 ears 1970 

DECLARATION relative A la déclaration faite par la 
Tchécoslovaguie le 14 déceabre 1979 A l'égard de la 
déclaration d'application au Land de berlin formulée par la 
République fédérale d'Allenagne lors de la ratification de 
la Convention susnentionnée 

Effectuée le : 

12 aofft 1980 
Etats-'Jnis d'Aaérigue 
(Au non do Gouverneaent des Etats-Unis d'Aaérigue, du 

Gouvernement du Royauae-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Bord et du Gouverneaent français.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par les favs-bas 

le 6 octobre 1980. 

ADDITIONAL DECLARATION relating to the declaration nade upon 
ratification 

Effected on: 
IS August 1980 
Norvay 
Çertitied statement nas registered bv the Netherlands on 

6 October IpBO. 

DECLARATION ADDITIONNELLE relative A la déclaration formulée 
lors de la ratification 

Effectuée le : 
15 aofft 1980 
Norvège 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les Pays-Bas 
le b octobre 1980. 

TERRITORIAL APPLICATION 

Notification received on: 
16 September 1980 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
(In respect of the cayman Islands. With effect fro* lb 

November 1980. kith a reservation.) 

certified stateaent vas registered bv the Netherlands on 
6 October 1«|80. 

APPLICATION TERRITORIALE 

Notification reçue le : 

16 septembre 1980 
Boyauae-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 
(A l'égard des ries Caltoanes. Avec effet au IS novembre 

1980. Avec réserve.) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par les frays-baa 

le 6 octobre 1980. 

No. 16200. International Sugar Agreeaent, 1977. concluded 
at Geneva on 7 October 1977 

HITHDRAHAL 
Notification received on: 

7 October 1980 
Portugal 
(With effect froa b November 1980.) 

qçqistered ex officio on 7 October 1980. 

No 16200. Accord international de 1977 sur le sucre. 
Conclu A Genève le 7 octobre 1977 

RETRAIT 
Bof-liication reçue le : 

7 octobre 1980 
Portugal 
(Avec effet au 6 novembre 1980.) 

Enregistré d'office le 7 octobre 1980. 
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ACCESSION 

20 October 1980 
Ziababwe 
(Bith ettect troa 20 October 1980.) 

Begistered ex officio on 20 October 1980. 

ADHESION 
Instrnaent déposé le s 

20 octobre 1980 
Ziababwe 
(Avec effet au 20 octobre 1980.) 

Enregistré d'office le 20 octobre 1980. 

No. «789. Agreeaent concerning the adoption of unifora 
conditions of approval and reciprocal recognition of 
approval for BO tor vehicle eguipaent and parts. Done at 
Geneva on 20 Harch 1958 

No 1789. Accord concernant l'adoption de conditions 
uniforaes d'honologation et la reconnaissance réciproque de 
l'hoaologation des éguipeaents et pièces de véhicules A 
aoteur. fait 1 Genève le 20 ears 1958 

ACCEPTANCE of the aaendaents to Regulation No. 21 annexed to 
the above-mentioned Agreeaent 
The amendments were proposed by the Governaent of France 

and circulated by the secretary-General on 8 Bay 1980. They 
caae into force on 8 October 1980, is accordance vith article 
12 (1) of the Agreeaent. 
Registered ex officio on 8 October 1980. 

ACCEPTATION des amendements au Règlement No 21 annexé 1 
l'Accord susmentionné 
Les aaendenents avaient été proposés par le Gouvernement 

français et communiqués par le Secrétaire général le 8 a&x 
1980. Ils sont entrés en vigueur le 8 octobre 1980, 
conformément ft l'article 12, paragraphe 1, ne l'Accord. 
Enregistré d'office le 8 octobre 1980. 

No. 14537. Convention on international trade in endangered 
species of wild fauna and flora. Concluded at Washington 
on 3 Harch 1973 

ACCEPTANCE 
Instrument deposited with the Government of Switzerland on: 

6 August 1980 
Japan 
(Vith effect from 4 November 1980. Hith a reservation.) 

Certified statement was registered bv Switzerland on 
9 October 1980. 

No 14537. Convention sur le commerce international des 
espèces de faune et de flore sauvages menacées 
d'extinction. Conclue t Washington le 3 aars 1973 

ACCEPTATION 
Instruaent déposé auprès du Gouverneaent suisse le : 

6 aottt 1980 
Japon 
(Avec effet au 4 noveabre 1980. Avec réserve.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
9 octobre 1980. 

ACCESSION 
Instruaent deposited with the Governaent of Switzerland on: 

27 August 1980 
Central African Republic 
(Kith effect troa 25 November 1980.) 

Certified statement was registered bv Switzerland on 
? m o m ' W . 

No. 16041. Agreeaent establishing the International Fund 
for Agricultural Development, concluded at Base on 13 Jane 
1976 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

9 October 1980 
Saint Lucia 
(Bith effect from 9 October 1980.) 

Registered ex officio on 9 October 1980. 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Gouvernement suisse le : 

a aofft 1980 
République centrafricaine 
(Avec effet au 25 noveabre 1980.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la suisse le 
9 octobre 1980. 

No 16041. Accord portant création du Fonds international de 
développeaent agricole. Conclu i Roae le 13 jnu» 1976 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

9 octobre 1980 
Sainte-Lucie 
(Avec effet au 9 octobre 1980.) 

Enregistré d'office le 9 octobre 1980. 

Ho. 15034. International Coffee Agreeaent, 1976. Concluded 
at London on 3 December 1975 

ACCESSION 

14 October 1980 
Philippines 
(Bith effect from 14 October 1980.) 

Begistered ex officio on 14 October 1980. 

No 15034. Accord international de 1976 sur le café, conclu 
ft Londres le 3 décembre 1975 

ADHESIOB 
jpstruaent déposé le : 

14 octobre 1980 
philippines 
(Avec effet au 14 octobre 1980.) 

Enregistré d'office le 14 octobre 1980. 
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So. 15167. tirant Agreeaent—Composting Facility—oetveen 
the People's benocratic Republic ot Teaeo and the United 
Rations Capital Development Fund. Signed at Aden on 20 
Deceaber 1976 

TER 111 «ATI Oh 
The above-mentioned Agreeaent ceased to have effect on 

16 October I960, by Letter ot Agreeaent signed at Aden on 
11 October I960 and agreed to on 16 October 1980. 
Registered tx officio on It October 198o. 

•o 15167. Accord de don — Installation de compostage — 
entre le Gouvernement de la République démocratique 
populaire du Yémen et le Fonds d'équipement des Rations 
Unies, signé 1 Aden le 20 décembre 197b 

ABROGATION 
L'Accord susmentionné a cessé d'avoir effet le 16 octobre 

.1980, par Lettre d'Accord signée » Aden le 11 octobre 1980 et 
approuvée le 16 octobre 1980. 
Ereuistré d'office le 16 octobre 1980. 

so. 15961. Grant Agreement—Potable Hater supply for Three 
Towns—between the the Government of the Republic of Haiti 
and the United Nations Capital Development Fund. Signed at 
Port-au-Prince on 21 October 1977 

* Agreeaent amending the above-mentioned Agreement. Signed 
at Port-au-Ptince on 21 October 1980 
Came into force on 21 October 1980 by signature. 

Authentic text: French. 
Registered ex officio on 21 October 1980. 

No 15961. Accord de don — Approvisionnement an ean potable 
dy trois villes — entre le Gouvernement de la République 
d'Haïti et le Fonds d'équipement des Nations Onies. Signé 
â Port-au-Prince le 21 octobre 1977 

* Accord nodifiant l'Accord susmentionné, signé < 
Port-au-Prince le 21 octobre 1980 
Entré en vigueur le 21 octobre 1980 par la signatara. 

Texte authentigue s français. 
Enregistré d'office le 21 octobre 1980. 

No. 19183. Convention (No. 150) concerning labour 
administration: Role, Functions and Organisation. Adopted 
by the General conference of the International Labour 
Organisation àt its sixty-fourth session, Geneva, 26 June 
1978 

No 19183. Convention (No 150) concernant l'administration 
da travail : rOle, fonctions et organisation. Adoptée par 
la Conférence générale de l'Organisation internationale da 
Travail a sa soixante-quatrième session, a u t n , 26 ] ù a 
1978 

RATIFICATIONS 
Registered with the Director-General of the International 

Labour Office on the dates indicated, with effect 12 months 
after thtir respective date of registration: 

RATIFICATIONS 
Enregistrées auprès du Directeur général da Bureau 

international du Travail aux dates indignées, avec effet U 
t w » *qte ao l e W gBt'"i:HrtfBteBt i 

Date of ysqfptKBtiow 
by th.» oirypm-spmrrt 

Etat Date de l'enregistrent 
par le Directeur général 
de la tatifintion 

Israel 7 December 1979 IsraSl 7 décembre 1979 
Finland 25 February 1980 Finlande 25 février 1980 
Norway 19 March 1980 Norvège 19 mars 1980 
United Kingdom Royaume-Uni 
of Great Britain de Grande-Bretagne 
and Northern Ireland 19 March 19(10 et d'Irlande da Bord 19 mars 1980 
Dpper Volta 3 April 1980 Haute-Volta 3 avril I960 
Iraq 10 July 1980 Iraq 10 juillet 1980 
Netherlands 8 August 1980 Pays-Bas 8 aofft 1980 
Zambia 19 August 1980 Zambie 19 a oSt 1980 

Certified statements were registered by the International 
Labour Organisation on 23 October 1980. (Note: Also see 
sane number in part 1.) 

Les déclarations certifiées ont été enregistrées par 
l'organisation internationale du travail le 23 octobre 1980. 
(Bote : Voir aussi même numéro en partie I.) 

No. 8013. Agreeaent between the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the 
Government of the xingdoa of Norway relating to the 
Delimitation of the continental Shelf between the two 
Countries, signed at London on 10 H arch 196& 

Protocol supplementary to the above-mentioned Agreeaent. 
Signed at Oslo on 22 Deceaber 1978 
Caae into force on 20 February 1980 by the exchange of the 

instruments of ratification, which took place at London, in 
accordance with article III (2) . 
Authentic texts: English and Norwegian. 
Registered by the Onited Kingdom of Greftt Britain and 

Northern Ireland on 24 October 1980. 

No 8043. Accord entre le Gouvernement da Boyaune-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Bord et le SoaveraeMmt da 
Royaume de Norvège relatif S la délimitation du plateau 
continental entre les deux pays. Signé 1 Londres la 10 
mars 1965 

Protocole supplémentaire t l'Accord susmentionné, signé à 
Oslo le 22 décembre 1978 
Entré en vigueur le 20 février 1980 par l'échange des 

instruments de ratification, qui a eu lieu à Londres, 
confornément S l'article III, paragraphe 2. 
Textes authentiques T Tl"llîf ft flTT'liU • Enregistré par le Rovaume-Uml de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord le 24 octobre 1980. 
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Ho, 12631. Exchange of notes constituting an agreeaent 
between the Governaent of the United Ringdon ot Great 
Britain and Northern Ireland and the Governaent of the 
Gambia concerning officers designated by the Governaent of 
the United Kingdom in the service ot the Governaent of the 
Gaabia. Bathurst, 22 Harch 1971 and *2 October 1972 

Exchange of notes constituting an agreeaent aaending and 
extending the above-nentioned Agreeaent. Banjul, 9 and 10 
Harch 1976 
Caae into force on 31 Harch 1976, in accordance with the 

provisions of the said notes. 
Authentic text: English. 
Begistered bv the United Kingdom of Great Britain and 

Bo 12631. Echange de notes constituant un accord entre le 
Gouverneaent do Royaoae-Oni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Bord et le Gouverneaent gaabien relatif aux agents 
affectes au service du Gouverneaent gaabien par le 
Gouverneaent dn Royaoae-Oni. Bathurst, 22 mars 1971 et 
12 octobre 1972 

Echange de notes constituant un accord aodifiant et 
prorogeant l'Accord susmentionné. Banjul, 9 et 10 aars 
1976 
Entrâ en vigueur le 31 mars 1976, confondent aux 

dispositions desdites notes. 
texte authentigue : anglais. 
Enregistre par le Rovauae-Onx de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Mord le 24 octobre 1980. 

Ho. 13483. Exchange of notes constituting an agreeaent 
between the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Government ot Canada 
concerning the training of United Kingdoa Araed Forces in 
Canada. Ottawa, 20 August 1971 

Exchange of notes constituting an agreement amending and 
extending the above-mentioned Agreement (with schedule of 
terms and conditions). Ottawa, 26 Bovember 1979 
Came into force on 26 November 1979, the date of the note 

in reply, in accordance vith the provisions of the said 
notes. 

Registered bv the United Kingdom of Great Britain and 
North^pn Ireland on 24 October 1980. 

Mo 13483. Echange de notes constituant ua accord entre le 
Gouverneaent du Boyauae-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Bord et le Gouverneaent du Canada concernant 
l'instruction axlitaire de forces araries dn Royauae-Uai as 
Canada. Ottawa, 20 aottt 1971 

Echange de notes constituant un accord aodifiant et 
prorogeant l'Accord sosaentionne (avec énoncé des 
aodalites). Ottawa, 26 noveabre 1979 
Entre en vigueur le *26 noveabre 1979, date de la note de 

réponse, conformément aux dispositions des dites notes. 

Textes authentiques j itnlffr friftflfr 

ft» »««» ?» m o t 

No. 17512. Protocol additional to the Geneva Conventions of 
12 August 1949, and relating to the protection of victims 
of international armed conflicts (Protocol I) . Adopted at 
Geneva on b June 1977 

Ho 17512. Protocole additionnel aux Conventions de Genève 
dn 12 aottt 1949 relatif < la protection des victimes des 
conflits araés internatimaux (Protocole I) . Adopt* i 
Genève le 6 juin 1977 

RATIFICATION 
Instrument deposited with the Governaent of Switzerland on: 

7 August 1960 
Finland 
(Kith effect from 7 February 1981. Nith a reservation and 

a declaration.) 
Certified statement was registered bv Switzerland on 24 

October 1980. 

B AT IF ICA TIO H 
Instrument déposé auprès da Gouverneaent suisse le : 

7 aofft 1980 
Finlande 
(Avec effet au 7 février 1981. Avec réserve et 

déclaration .) 
La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 

?4 octobre 198QT 

ACCESSION 
Instrument deposited with the Govarnwapt of Switzerland on; 

8 September 1980 
Bangladesh 
(Vith effect froa 8 Harch 1981.) 

Certified statement was registered bv Switzerland on 24 
October 1980. 

ADHESION 
Instruaent déposé auprès do Gouverneaent suisse le : 

8 septeabre 1980 
Bangladesh 
(Avec effet au 8 aars 1981.) 

f-ï dgclaratfoff »• epreqjgtrfr» Pftt 1* SM-W9 il 24 octobre 1980. 

No. 17513. Protocol additional to the Geneva Conventions of 
12 August 1949, and relating to the protection of victias 
of non-international araed conflicts (Protocol II). 
Adopted at Geneva on 8 June 1977 

RATIFICATION 
Instrument deposited with the Government of Switzerland on: 

7 August 19S0 
Finland 
(Kith ellect froa 7 February 1981.) 

Certified statement vas registered bv Switzerland on 
October 1980. 

No 17513. Frotooole additionnel aux conventions de Genève 
dn 12 aottt 19*9 relatif i la protection deB victimes des 
conflits araés non internationaux (Protocole 11) . Adopté S 
Genève le 8 juin 1977 

RATIFICATION 

Iffstfm* ftgprt» do qouvfHKni«nî gpigw 19 i 
7 aottt 1980 
Finlande 
(Avec effet au 7 février 1981.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
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ACCESSION 
Instrument deposited with the Government of Switzerland on: 

8 Septeaber 1980 
Bangladesh 
(Nith effect froa 8 (larch 1981.) 

Certified stateaent »as registered by Switzerland on 24 
October 1980. 

ADHESION 
Instrnaent déposé a après du Gouverneaent suisse le ; 

8 septeabre 1980 
Bangladesh 
(Avec effet au 8 mars 1981.) 

ta déclaration certifiée a été enregistrée par la Suisse le 
24 octobre 1980. 

No. 16509• Agreeaent between the Government of the United 
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the 
Government of the United states of America concerning air 
services. Signed at Bermuda on 23 July 1977 

Exchange of notes constituting an agreeaent further amending 
the above-mentioned Agreement. Washington, 27 December 
1979 

No 16509. Accord entre le Gouvernement du Royaume-Uni de 
Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et le Gouvernement des 
Etats-Unis d'Amérique relatif aux services aériens. Signé 
aux Bermudes le 23 juillet 1977 

Echange de notes constituant un accord modifiant & nouveau 
l'Accord susmentionné. Washington, 27 décembre 1979 

1979, in accordance with the Caae into force on 27 Deceaber 
provisions of the said notes. 
ftujhçBtic t^Tt; English. 
Registered by the United Kingdom of Great Britain and 

Northern Ireland on 24 October 1980. 
% 

Entré en vigueur le 27 décembre 1979, conformément aux 
dispositions desdites notes. 

Enregistré par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande 
du Nord le 24 octobre 1980. 

•o. 186. Protocol signed at Lake success. New Xork, on 11 
Deceaber 1946, amending the Agreements, Conventions, and 
Protocols on Narcotic Drugs concluded at The Hague on 23 
January 1912, at Geneva on 11 February 1925 and 19 February 
1925, and 13 July 1931, at Bangkok on 27 November 1931 and 
at Geneva on 26 June 1936 

SUCCESSION 
Notification deposited on s 

28 October 1980 
.Papua New Guinea 

Registered ex officio on 28 October 1980. 

•o 186. Protocole signé a Lake Success, Mew lork, le 11 
décembre 1946, amendant les Accords, Conventions et 
Protocoles sur les stupéfiants conclus 3 La Haye le 23 
janvier 1912, â Genève le 11 février 1925 et le 19 février 
1925 et le 13 juillet 1931, » Bangkok le 27 novembre 1931 
et t Genève le 26 juin 1936 

SUCCESSION 
Notification déposée le ; 

28 octobre 1980 
Papouasie-nouvelle-Guinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980 

PARTICIPATION in the International Opiua Convention, signed 
at Geneva on 19 February 1925 and amended by the Protocol 
signed at Lake Success, New lork, on 11 December 1946 

The following State became a party to the above-mentioned 
Convention as amended by the Protocol of 1946 following the 
deposit, effected on the date indicated, of its notification 
of succession to the original convention and to the amending 
Protocol: 
28 October 1980 
papua New Guinea 

Reg istered ex officio on 28 October 1980. INote: Also see 
No. 1845 in annex C. 

PARTICIPATION a la Convention internationale de l'opium, 
signée A Genève le 19 février 1925 et amendée par le 
Protocole signé a Lake success, New lork, le 11 décembre 
1946 
L'Etat suivant est devenu partie 8 la Convention 

susmentionnée telle Qu'amendée par le Protoœl de 1946 par 
suite du dépQt d'une notification de succession a la 
Convention originelle et au Protocole d'amendement, effectué 
a la date indlguée : 
28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. INote : Voir aussi 
No 1845 en annexe C. 

PARTICIPATION in the Convention for Limiting the Manufacture 
and Regulating the Distribution of Narcotic Drugs, signed 
at Geneva on 13 July 1931 and amended by the Protocol 
signed at Lake success. New York, on 11 Deceaber 1946 
The following state became a party to the above-mentioned 

Convention as amenaed by the Protocol of 1946 following the 
deposit, effected on the date indicated, of its notification 
of succession to the original Convention and to the amending 
Protocol: 
28 October 1980 
papua New Guinea 

Registered ex officio on 28 October 1980. (Note: Also see 
No. 3219 in annex C. 

PARTICIPATION t la Convention pour liniter la fabrication ec 
réglementer la distribution des stupéfiants, signée a 
Genève le 13 juillet 1931 et anendée par le Protocole signé 
a Lake Success, Nee lork, le 11 décembre 1946 
L'Btat suivaf» it"nri11 partie a la Convention 

susmentionnée telle ou 'amendée par le Protocol de 1946 pay 
spj.te du dépOt d'une notification de succession a la 
Convention originelle et an Protocole d'amendement, effectué 
a la date indiquée : 
28 octobre 1980 
papouasie-Nouvelle-G uinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. INote : Voir aussi 
No 3219 en annexe C. 
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No. 668* Protocol bringing under international control 
drugs outside the scope of the Convention of 13 Jul? 19 31 
for limiting the manufacture and regulating the 
distribution of narcotic drugs, as amended by the Protocol 
signed at Lake success on 11 Deceaber 1946. Signed at. 
Paris on 19 November 1948 

SUCCESSION 

Notification received on; 
28 October 1980 

papua Mew Guinea 

B^g^gjgE^fl e x officio on 28 Qctob^y 1?80f 

No 68b. Protocole plaçant sous contrôle international 
certaines drogues non visées par la Convention du 13 
juillet 1931 pour liniter la fabrication et réglementer la 
distribution des stupéfiants, amendée par le Protocole 
signé & Lake success le 11 décembre 1946. Signé 3 Paris le 
19 noveabre 1948 

SUCCESSION 

Notification reçue le s 

28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 

No. 5902. Convention placing the International Poplar 
Commission within the framework of FAO. Approved by the 
Conference of the Food and Agricultural Organziation of the 
United Nations at its tenth session, Borne, 19 Noveaber 1959 

No 5902. convention plaçant la Commission internationale du 
peuplier dans le cadre de la FAO. Approuvée par la 
Conférence de l'Organisation des Nations Onies pour 
1'alimentation et l'agriculture i sa dixième session, Rome, 
19 novembre 1959 

ACCEPTANCE 

Ipstyument deposited with the Director-General of theFoofl 
aqd.,Agfipulture Organisation of the Onxted Nations on; 

1 October 1980 
China 
(With effect from 1 October 1980.) 

Certified statement was registered by the Food and 
Agriculture Organization of the United Nations on 28 octpber 
1980. 

ACCEPTATION 

Instrument déposé auprès du Directeur général de 
l'Organisation des Nations Onies pour l'alimentation et 
l'agriculture le s 
1er octobre 1980 
Chine 
(Avec effet au 1er octobre 1980.) 

La déclamation certifiée a été enregistrée par 
l'Organisation des Nations Onies pour 1'aiiaeptatj.op et 
l'agriculture le 28 octobre 1980. 

Ko. 6555. Protocol for Limiting and fiegulating the 
Cultivation of the Poppy Plant, the Production of. 
International and wholesale Trade in, and Ose of Opium. 
Done at Nev York on 23 June 1953 

SUCCESSION 

Notification received on: 

28 October 1980 
Papua New Guinea 

is te red ex officio on 28 Qctober 1980. 

No 6555. Protocole visant i limiter et â réglementer la 
culture du pavot, ainsi gue la production, le commerce 
international, le commerce de gros et l'emploi de l'opium. 
Faite à New ïork le 23 juin 1953 

SUCCESSION 

Notification, reçue le : 

28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle—Guinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 

No. 7515. Single Convention on Narcotic Drugs, 1961. Done 
at Nev Tork on 30 Harch 1961 

SUCCESSION 

Notification deposited on? 
28 October 1980 
Papua Mew Guinea 

Begistered ex officio on 28 October 1980. 

No. 14151. Protocol amending the Single Convention on 
Narcotic Drugs, 1961. Concluded at Geneva on 25 Harch 1972 

ACCESSION 
Inst^uyept deposited oni 

28 October 1980 
Papua Nev Guinea 
(With effect from 27 November 1980.) 

ypgistered ex officio on 28 October 1980. 

No 7515. convention unigue sur les stupéfiants de 19b1. 
Faite é New lork le 30 mars 1961 

SUCCESSION 

Notification reçue le ; 
28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 

enregistré g'office le 28 octobre 1980. 

No 14151. Protocole portant amendement de la Convention 
unique sur les stupéfiants de 1961. Conclu t Genève le 
25 mars 1972 

ADBESIOH 

Instrument déppsé ip ; 
28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 
(Avec effet au 27 novembre 1980.) 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 
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No. 1Hb2. Single Convention on Narcotic Drugs, 1961, as 
amended by the Protocol attending the Single Convention on 
Narcotic Drugs, 19b 1. Done at New York on B August 1975 

PARTICIPATION in the above-mentioned Convention 
Instrument of ratification to the 1972 amending Protocol 

deposited on: 
28 October 1980 
Papua New Guinea 
(Nith effect from 27 November 1980.) 

Registered ex officio on 28 October 1980. 

No. 17119. Convention on the prohibition of military or any 
other hostile use ot environmental modification techniques. 
Opened tor signature at Geneva on 18 Bay 1977 

ACCESSION 
Instrument deposited on: 

28 October 1980 
Papua New Guinea 
(Nith effect from 2B October 1980.) 

Registered ex officio on 28 October 1980. 

Ho. 191U4. International Natural Rubber Agreeaent, 1979. 
Done at Geneva on 6 October 1979 

ACCEPTANCE 
Instrument deposited on : 

2« October 1S80 
Papua New Guinea 
(With provisional effect trom 28 October 1980.) 

Registered ex oiiicio on 2H October 1980. (Note: Also see 
same number in part I.) 

No 11152. Convention unique sur les stupéfiants de 1961 
telle que modifiée par le Protocole portant amendement de 
la convention unique sur les stupéfiants de 1961. Faite t 
New York le 8 aotft 1975 

PARTICIPATION â la Convention susmentionnée 
Instrument de ratification du Protocole d'aaendement de 

1972 déposé le : 
28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-G uinée 

(Avec effet au 27 novembre 1980.) 
Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 

No 17119. convention sur l'interdiction d'utiliser des 
techniques de modification de l'environnement A des fins 
militaires ou toutes autres fins hostiles', ouverte A la 
signature â Genève le 18 mai 1977 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 
(Avec effet au 28 octobre 1980.) 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 

Mo 19180. Accord international de 1979 sur le caoutchouc 
naturel. Fait A Genève le 6 octobre 1979 

ACCEPTATION 
Instrument déposé le : 

28 octobre 1980 
Papouasie-mouvelle-Guinée 
(Avec effet S titre provisoire A compter du 28 octobre 

1980.) 
Enregistré d'office le 28 octobre 1980. (Note : Voir aussi 
même numéro en partie I.) 

No. 7310. Vienna Convention on Diplomatie Relations. Done 
at Vienna oil 18 April 1961 

ACCESSION 
Instrumeitt deposited on: 

29 October I960 
Democratic People's Republic of Korea 
(kith ellect from 26 November 1980.) 

Registered ex officio on 29 October 1980. 

No. 1570^. Convention on Road Traffic. Concluded at Vienna 
on 8 November 1968 

RATIFICATION 
Instrument deposited on: 

29 October 1980 
Brazil 
(Nith effect from 29 October 1981. Nith reservations and 

declarations and a aeclaration indicating that Brazil will 
continue to use the distinguishing sign 'BR' for display in 
international traffic.) 

Registered ex officio on 29 October 1980. 

No 7310. Convention de Vienne sur les relations 
diploaatiques. Faite A Vienne le 18 avril 1961 

ADHESION 
Instrument déposé le : 

29 octobre 1980 
République populaire démocratique de Cccée 
(Avec effet au 28 novembre 1980.) 

Enregistré d'office le 29 octobre 1980. 

No 15705. Convention sur la circulation routière. Conclue 
A Tienne le 8 novembre 1968 

RATIFICATION 
Instrument déposé le : 

29 octobre 1980 
Brésil 
(Avec effet au 29 octobre 1981. Avec réserves et 

déclarations et une déclaration indignant que le Brésil 
continuera A se servir du signe distinctif 'BB* pour être 
apposé en circulation internationale.) 

Enreqistié d'office le 29 octobre 1980. 
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No. 16197. Vienna convention on civil liability tor nuclear 
damage. Concluded at Vienna on 21 Hay 1963 

No lb 197. Convention de Vienne relative A la responsabilité 
civile en matière de doaaages nucléaires, conclue S Vienne 
le 21 aai 1963 

ACCESSION 
Instruaent deposited vith the Director-General of the 

International Atonic Energy Agency on; 

26 August 198 0 
Peru 
(Kith effect from 26 November 1980.) 

Certified statement was registered bv the International 
Atomic Energy Agency on 29 October 1980. 

ADHESION 
Instrument déposé auprès du Directeur général de l'Agence 

internationale de l'énergie atomique le : 
26 aofft 1980 

Pérou 
(Avec effet au 26 noveabre 1980.) 

La déclaration certifiée a été enregistrée par l'Agence 
internationale de l'énergie atomique le 29 octobre 1980. 

No. 4390. Exchange ot notes constituting an agreement 
between the United States of America and Japan relating to 
the establishment ot the United States Educational 
Commission in Japan. Tokyo, 11 January 19!i>8 

Ho 4390. Echange de notes constituant un accord entre les 
Etats-Unis d'Aaérigue et le Japon relatif A la création 
d'une Commission éducative des Btats-Uais au Japon. Tokyo, 
11 janvier 1958 

TERMINATION 

The above-mentioned Agreement ceased to have effect on 15 
February 1979 by exchange of notes dated at Tokyo on 15 
February 1979, with effect froa 24 December 1979, the date of 
entry into lorce ot the Agreement registered on 3o October 
1980 (under No. 19197) between the United States ol America 
and Japan on educational exchange programs signed at Tokyo on 
15 February 1979, in accordance with the provisions of the 
latter notes. 

Certified statement was registered by the United states of 
America on 30 October 19B0. 

AbROGATIOH 

L'Accord susmentionné a cessé d'avoir effet le 15 février 
1979 par échange de notes en date A Tokyo du 15 février 1979, 
avec effet au 24 décembre 1979, date de l'entrée en vigueur 
de l'Accord enregistré le 30 octobre 1980 (sous le Ho 19197) 
entre les Etats-Unis d'Aaérique et le Japon relatif A un 
programme d'échanges éducatifs signé A Tokyo le 15 février 
1979, conformément aux dispositions de ces dernières notes. 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les 
Etats-Unis d'Aaérigue le 30 octobre 1980. 

No. 6791. Protocol relating to the status ot Refugees. 
Done at He* ïork on 31 January 1967 

ACCISS10N 
Instrument deposited on: 

30 October I960 
Ja malca 
(With effect from 30 October I960. Hith reservations.) 

Registered ex officio on 30 october 1980. 

Ho 8791. Protocole relatif au statut des réfugiés. Fait A 
Hev ïork le 31 janvier 1967 

ADHESION 

Instruaent déposé le : 

30 octobre 1980 
Jamaïque 
(Avec effet au 30 octobre 1980. Avec réserves.) 

Enregistré d'office le 3o octobre 1980. 

No. 17211. Exchange of notes constituting an agreement 
between the United States of America and the United Kingdom 
ot Great britain and Northern Ireland (Bong Kong) relating 
to trade in textiles. Hong Kong, 8 August 1977 

Exchange of letters constituting an agreement amending the 
above-mentioned Agreement, as amended. Bong Kong, 23 Bay 
1979 
Came into force on 23 nay 1979 by the exchange of the said 

notes, with retroactive effect from 1 January 1979, in 
accordance with their provisions. 
Authentic text: English. 
Registered by tne United States of Aaerica on 30 October 

I2fc0. 

No 17211. Echange de notes constituant un accord entre les 
Etats-Unis d'Aaérique et le Boyauae-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord (Hong-kong) relatif au coaaerce des 
textiles. Hong-kong, 8 aofft 1977 

Echange de lettres constituant un accord nodifiant l'Accord 
susmentionné, tel que modifié. Hong-kong, 23 mai 1979 

Entré en vigueur le 23 aai 1979 par l'échange desdites 
notes, avec effet rétroactif au 1er janvier 1979, 
conformément A leurs dispositions. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par les euf=-»ni« <t 'Amérique le 30 octobre 1980. 

No. 1726b. Exchange ot letters constituting an agreement 
between the United states of America and tlexlco concerning 
additional cooperative arrangements to curb illegal traffic 
in narcotic drugs, nexico, 2 June 1977 

Exchange ot letters constituting an agreement further 
amending the above-mentioned Agreement. Hexico, 27 and 28 
September 1979 
Came into force on 2b September 1979 Oy the exchange of the 

said letter?. 
Authentic texts : English and Spanish. 
Registered by the United States ot o n 3 0 October 

i960. 

No 17285. Echange de lettres constituant un accord entre 
les Etats-Unis d'Aaérique et Bexique relatif A des 
arrangements de coopération suppléaentairœ en vue de 
répriaer le traffic illégal de stupéfiants. Rexico, 2 juin 
1977 

Echange de lettres constituant un accord aodlfiant A nouveau 
l'Accord susaentionné. Bexico, 27 et 28 septeabre 1979 

Entré en vigueur le 28 septeabre 1979 par l'échange 
desdites lettres. 
Textes authentiques : anglais et espagnol. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Aaérigue le 30 octonre 1980. 
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Bo. 17647. European Agreeaent supplementing the Convention 
on road traffic opened for signature at Vienna on 8 
Bovember 1968. concluded at Geneva on 1 Bay 1971 

VITHDBAVAL OF A RESEBVATIOH with regard to article 20 (5) 

notification peceived on: 
30 October 1980 

Prance 

Begistered ex officio on 30 October 1980. 

Mo 17847. Accord européen complétant la Convention sur la 
circulation routière ouverte S la signature 2 Vienne le 8 
novembre 1968. Conclu <t Genève le 1er mai 1971 

RETRAIT D'UHE RESERVE à 1*égard de l'article 20, paragraphe b 

notification reçue le : 
30 octobre 1980 
Prance 

Enregistré d'office le 30 octobre 1980. 

Mo. 18096. Exchange of notes constituting an agreement 
between the United states of America and Singapore relating 
to trade in textiles and textile products. Hashington, 21 
and 22 September 1978 

Exchange of notes constituting an agreement amending the 
above-mentioned Agreement, as amended. Hashington, 31 Bay 
and 20 June 1979 

Caae into force on 20 June 1979 by the exchange of the said 
notes. 

Registered by tne Dpited states of America on 30 October 
1280. 

Mo 18096. Echange de notes constituant un accord entre les 
Etats-Unis d'Amérique et Singapour relatif au commerce des 
textiles et des produits textiles. Hashington, 21 et 22 
septeabre 1978 

Echange de notes constituant un accord modifiant 1'Accord 
susmentionné, tel gue modifié. Hashington, 31 mai et 20 
juin 1979 

Entré en vigueur le 20 Juin 1979 par l'échange desdites 
notes. 

Enregistré parles"Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. 

Exchange of notes constituting an agreement amending the 
above-mentioned Agreeaent of 21 and 22 Septeaber 1978, as 
amended, hashington, 4 and 10 October 1979 

Caae into force on 10 October 1979 by the exchange of the 
said notes. 
Authentic text: English. 
Registered by the United states of America on 30, October 

i y e o . 

Echange de notes constituant un accord modifiant l'Accord 
susmentionné des 21 et 22 septembre 1978, tel que modifié. 
Hashington, 4 et 10 octobre 1979 

Entré en vigueur le 10 octobre 1979 par 1'échange desdites 
notes. 
Texte authentigue : anglais. 
Enregistré par les Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. 

Exchange of notes constituting an agreeaent amending the 
above-mentioned Agreement of 21 and 22 September 1978, as 
amended. Hashington, 12 September and 16 October 1979 

Came into force on 16 October 1979 by the exchange of the 
said notes. 

Authentic text;, English.. 
Registered by the United states of America on 30 October 

1980. 

Echange de notes constituant un accord modifiant l'Accord 
susmentionné des 21 et 22 septembre 1970, tel gue modifié. 
Hashington, 12 septembre ot 16 octobre 1979 

Entré en vigueur le 16 octobre 1979 par l'échange desdites 
notes. 

Texte authentique : anglais. 
Enregistré par les Etats-Pnis d'Amérique le 30 octobre 1980. 

Ho. 19207. Agreement between the Government of the Onited 
States oi America and the Governnent of the Republic of 
Sierra Leone for the sale of agricultural commodities. 
Signed at Freetown on 23 August 1979 

Ho 19207. Accord entre le Gouvernement des Etats-Unis 
d'Amérique et le Gouvernement de la République de Sierra 
Leone relatif â la vente de produits agricoles. Signé d 
Freetown le 23 aofft 1979 

AHEMDHBHT to the Comaodity Table of the above-mentioned 
Agreement 
By an agreeaent in the form of an exchange of notes dated 

at Freetown on 5 and 6 September 1979, which came into force 
on 6 September 1979, the date of the note in reply, in 
accordance vith the provisions of the said notes, it was 
agreed to modify part II, item I, of the Commodity Table of 
the above-mentioned Agreenemt. 

Certified statement vas registered fry the United States of 
America on 30 October 1980. (Bote: Also see same number in 
part I.) 

HOD1FICATI0B du Tableau des produits de l*Accord susmentionné 

Aux termes d'un accord conclu sous forme d'échange de notes 
en date A Freetown des 5 et 6 septembre 1979, lequel est 
entré en vigueur le 6 septembre 1979, date de la note de 
réponse, confornément aux dispositions desdites notes, il a 
été convenu de modifier le point I de la deuxième partie du 
Tableau des produits figurant dans l'Accord susmentionné. 

La déclaration certifiée a été enregistrée par les 
Etats-Unis d'Amérique le 30 octobre 1980. iHote : voir aussi 
mène numéro en partie I.) 
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ANNEX C AMDEXE C 

BATIFICATIOHS, ACCESSIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNING RATIFICATIONS, ADHESIONS, PROROGATIONS, ETC., CONCERNANT 
TREATIES AND IHTERNATIONAL AGREEBENTS REGISTERED WITH DES TRAITES ET ACCOBDS INTERNATIONAUX ENREGISTRES AD 

THE SECBETABIAT OF TBE LEAGUE OF NATIOHS SECRETARIAT DE LA SOCIETE DES BATIOHS 

No. 222. International Opium Convention. Signed at The 
Hague, January 23rd, 1912 

SUCCESSION 
notification deposited ons 

28 October 1980 
Papua New Guinea 

Registered ex officio on 28 October 1980. 

NO 222. Convention internationale de l'opiua. Signée 4 La 
Haye le 23 janvier 1912 

SUCCESSION 
Notification déposée le ; 

28 octobre 1980 
Papouasie-Houvelle-Goinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. 

Ho. 1845. International Opiua Convention. Signed at 
Geneva, February 19th, 1925 

SUCCESSION 
Notification deposited on: 

28 October 1980 
Papua New Guinea 

Registered ex officio on 28 October 1980. IHote: Also see 
No. 186 in annex A.) 

No 1845. convention internationale de l'opiua. Signée A 
Genève le 19 février 1925 

SUCCESSION 
Notification déposée le : 

28 octobre 1980 
Papouasie-Houvelle-Goinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. (Note : Voir aussi 
No 186 en annexe A.) 

No. 3219. Convention for limiting the Banufacture and 
regulating the Distribution of Narcotic Drugs, signed at 
Geneva, July 13th, 1931 

SUCCESSION 
Notification deposited on: 

28 October 1980 
Capua Nev Guinea 

Begistered ex officio on 28 October 1980. IHote: Also see 
Ho. 186 in annex A.) 

No 3219. Convention pour liaiter la fabrication et 
réglementer la distribution des stupéfiants. Signée i 
Genève le 13 juillet 1931 

SUCCESSION 
Notification déposée le : 

28 octobre 1980 
Papouasie-Nouvelle-Guinée 

Enregistré d'office le 28 octobre 1980. «Note : voir aussi 
Ho 186 en annexe A.) 
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CORRIGENDA AND ADDENDA 
STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 

REGISTERED OR FILED AND RECORDED 
WITH THE SECRETARIAT 

RECTIFICATIFS ET ADDITIFS CONCERNANT 
DES RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 

ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS 
AU REPERTOIRE AU SECRETARIAT 

MARCH 195 3 
(ST/LEG/SER.A/73) 

On page 28, under No. 1021, complete the phrase between 
parentheses as follows: "With objection". 

-, . ^ Â > 

MARS 195 3 
(ST/LEG/SER.A/73) 

A la page 29, sous le No 1021, completer la phrase entre 
parentheses comme suit : "Avec objection". 

SEPTEMBER 1975 
CST/LEG/SER.A/343) 

SEPTEMBRE 1975 
(ST/LEG/SER.A/34 3) 

On page 465, cancel the entry under No. 5269. (The 
amendments had already been registered by the United 
States of America on 7 May 1975 . See ST/LEG/SER.A/339 , 
page 222). 

A la page 465, annuler l'entrée sous le No 5269. (Les 
amendements ont déjà été enregistrés par les Etats-Unis 
d'Amérique le 7 mai 1975. Voir ST/LEG/SER.A/339, 
page 222). 

V 

. 1 il r '.'r-, • 

OCTOBER 1975 
tST/LEG/SER.A/344) 

M 

ir.ï 

y i . ..la / * 
'/i.On page' 524, under No. 9262 , cancel the entries for Angola, 

Indonesia and Liberia. 

OCTOBER 1978 
(ST/LEG/SER.A/380) 

OCTOBRE 1975 
(ST/LEG/SER.A/344) 

A la page 524, sous le No 9262, annuler les entrees pour 
l'Angola, l'Indonésie et le Libéria. 

On page 693, under No. 17146, in the English entry only» 
after the date of deposit of the instrument by the Syrian 
Arab Republic, insert an "a" (accession). 

OCTOBRE 1978 
(ST/LEG/SER.A/380) 

A la page 693, sous le No 17146, dans l'entrée en anglais 
seulement, après la date du dépôt d'instrument de la 
République arabe syrienne, insérer un "a" (adhésion). 

y 

/ On page 702, under No. 17111, correct the date of signature 
« C yj) in the first paragraph to read "26 February 1971" instead 

' of "27 February 1971" and on page 703, same correction 
0 in the first paragraph. 

A la page 702, sous le No 17111» rectifier la date de 
signature au premier paragraphe de façon qu'elle se lise 
"2S février 1971" au lieu de "27 février 1971", et à la 
page 70 3, même correction au premier paragraphe. 

\J 

On page 704, under No. 1963, correct the date of adherence 
./ by Bangladesh and the date of effect to read r~^"}OUQQ 
V "l September 1978" instead of "1 January 1978". O if 1 fO 

A la page 704, sous le No 1963, rectifier la date d'adhé-
sion du Bangladesh ainsi que la date de prise d'effet de 
façon qu'elles se lisent "1er septembre 1978" au lieu de 
"1er janvier 1976". 

v/ 

0 

^ O n page 710, under No. 11806, the effective date should 
' read "2 January 1979" instead of "20 October 1978". 

y 

/ 

On page 723, under No. 16198, after the effective date for 
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
insert "With a reservation". 

On page 725, under No. 529, correct the date of the filing 
and recording to read "31 October 1978" instead of 
"3 October 1978". 

A la page 710, sous le No 11806, la date de prise d'effet 
doit se lire "2 janvier 1979" au lieu de "2 octobre 1978". 

A la page 72 3, sous le No 16198, après la date de prise 
d'effet pour le RoyaumerUni de Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Nord, insérer "Avec réserve". 

A la page 725, sous le No 529, rectifier la date du 
classement et de 1'inscription de façon qu'elle se lise 
"31 octobre 1978" au lieu de "3 octobre octobre 1978". 

•J 

J 



CUMULATIVE INDEX 
TO THE 

STATEMENTS OF TREATIES AND INTERNATIONAL AGREEMENTS 
REGISTERED OR FILED AND RECORDED 

WITH THE SECRETARIAT 

The alphabetical index published at the end of each nanthly statement covers, according to subject matter and parties, 

the treaties and subsequent actions thereto that appear in the statement. Starting with the year 1975, the index incorporates 

on an annual basis the references given in the previous statements for the same year, Nuiœrioal references are to 

the pages in the statement concerned. 

INDEX CUMULATIF 
DES 

RELEVES DES TRAITES ET ACCORDS INTERNATIONAUX 
ENREGISTRES OU CLASSES ET INSCRITS AU REPERTOIRE 

AU SECRETARIAT 

L'index alphabétique à la fin de chaque relevé mensuel couvre, par sujet et par partie, les traités et faits 

ultérieurs qui font l'objet du relevé. A compter de l'comée 1$7S, cet index récapitule aussi sur une base annuelle les 

références données d&ia les relevés précédemment publiés pour l'cornée en cours. Les références numériques 

renvoient aux pages du relevé correspondant. 



INDEX (ENGLISH) 

ACCIDENTS JUNE:359, 365, 376-377; JULI:450; A0G:515: SEP:584; 
ADHINISTRATIÛN APR: 187; HAÏ:285; OCT:62<t, 634; 
AERONAUTICS BAR:139; 
AFGHANISTAN HAR:119; APR:167, 21b; SEP:560; 
AFRICA APR:172; H»l:282; AUG:«94-495, 507, 510; OCT:623; 
AFRICAN DEVELOPBENT BANK JAN:6; A0G:494-495; SEP:581; 
AFRICAN DEVELOPMENT FUND AUG:494, 507, 510; 
AFRICAN GROUNDNUT COUNCIL JAN:2; 
AFRICAN REINSURANCE CORPORATION AUG:495, 510; 
AGRICULTURAL COHHODITItS JAN:12; APR:191, 193, 227-228; HAX:287-291, 293-295, 321, 323-324; J0NE:361; J0LI:«47; OCT:628, 640 
AGRICULTURE JAN : 12, lb; FEB:44, 47; HAR:111; APR:166, 169-170, 174, 184, 187, 191, 193-196, 199-200 , 203-204 , 210 , 227-230; 

HAY :26b, 268 , 270 , 287-291, 293-295 , 305 , 319 , 321, 323-324; JUNE:3b1, 372, 376, 380; JULI:421, 447, «55; A0G:498, 513-51* 
SEP : 556-558, 561-562, 566, 568, 572, 575-576, 578; OCT:628. 633, 640; 

AIRCRAFT JAN:1; HAT:295, 320, 322; JULI:429-430, 443-444; 
AIRCRAFT—SUPERSONIC HAÏ:295; 
AIRCRAFT UNLAWFUL SEIZURE JUL!: 443-445; 
ALBANIA A£R : 215 ; 
ALGERIA FEB:51; APR:21b; HAÏ :274, 278, 281; JUNE:365; AUG:49S; 
ALLIANCES OCT:b24; 
ALUHIMUn SEP : 56b ; 
AHATEUR RADIO OPERATORS FEB:46; APR:180, 185; 
AHATEUR RADIO STATIONS AUG:509; 
AHAZON OCT:62b; 
ANGOLA FEB:40; APB:235; HAI:281; 
ANIHAL HEALTH JUNE:370; AUG:509; 
AN!HALS JUNE:370; A.UG:509; 
ANTIGUA APR:231; JULI:427, 429-430, 432, 434; 
APARTHEID JAN :18; FE8:80; HAR:128; JUNE:370; 
ARBITRAL AMARUS JUNE:382; SEP:581-582; 
ARBITRATION JUNE:382; SEP:b81-582; 
ARGENTINA JAN:3, 20-23; FEB:45-4b, 51; HAR:102; APR:1b4, 215: HAI:281, 299, 318; JUIE:362, 368; JDLX:«28, 432-435, ««6-««7; 

SEP:556; 
ARTISTIC RORKS FEB:53, 77-80; APR:185; 
ASIA JUNE:370; AUG:509; 
ASIA AND PACIFIC BAR:127, 131; AUG:510; 
ASIAN DEVELOPAENT BARK JAN:2, 14-15; 
ASPARAGUS (PROCESSING) SEP:581; 
ASSISTANCE FEB:43, 45-46, 48-49, 61, 69; BAR: 102, 109-123, 138-139; APl:166-1b7, 170, 175, 181, 183, IBS, 187, 198, 20«, 207 

213; HAl:277-278, 283, 286-287, 319; J0NE:357, 360-362, 369-370, 383; JPLI:420; SEP:555; OCT:629, 635; 
ASSISTANCE—ADHINISTRATIVE APR:164; 
ASSISTANCE—ECONOMIC APR:183, 185; HAT:287; 0CT:629; 
ASSISTANCE EDUCATIONAL FEB:45; 
ASSISTANCE—FINANCIAL JAN:1; FEB:4l; BAR: 109-123, 139; APR:166-167, 169-170; JDBB:357, 369*; 
ASSISTANCE—LEGAL HAR:101; APR:182, 190, 192; JUBE:365; 
ASSISTANCE—HILITARI HAI:319; JURE:360-361; 
ASSISTANCE—OPERATIONAL HAH: 138; JUNE: 383; OCT:635; 
ASSISTANCE—TECHNICAL FEB:45, 48-49, 61, 69; APR:181, 185, 198, 204, 207, 210, 213; BAI:277; JUNE:357, 370; 
ASSOCIATION—FREEDOH OF JUNE:375, 378-379; 
ASTRONAUTS JULI:442; 
ATA CARNET FEB:56; 
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INDBI (FRANÇAIS) 

ABONNEBENTS JAK:23; FEV:67; DABS:135; JUIL:461; 
ACCIDENTS JOIN : 359, 365, 376-377; J0IL:450; AOUT:515; SEP:584; 
ACCORDS DE SIEGE—ORGANISATION DES NATIONS UNIES A7B:230; AOUT:495; 
ACIER RAI:266; 0CT:631; 

ACTES INSTRUBENTA1RES FEY:57; J0IN:365; J0IL:439; 
ADBINISTRATION AYR:187; HAI:285; OCT:624, 634; 
AERONAUTIQUE BARS:139; 
AERONEFS JAN:1; MAI:295, 320, 322; JUIL:429-430, 443-444; 
AERONEFS—CAPTURE ILLICITE J OIL: 443-44 5; 
AERONEFS—SUPERSONIQUES BAI:295; 
AFGHANISTAN HARS:119; AYE:167, 215; SEP:560; 
AFRIQUE AVR:172; HAI:282; AOUT:494-495, 507, 513; OCT:623; 
AFRIQUE DE L'OUEST AVR:172; 
AFRIQUE DU SUD FET:77; HARS:107; AVB-.215; BAI:314; JUIN:368; JUIL:428, 433-435; 
AGE HXNIHUfl BAI:308; JUIL:451; AOUT:516; 
AGENCE INTERNATIONALE DE L'ENERGIE ATOBIQUE HARS:102-103, 125; JDIL:418-419; 
AGENCE SPATIALE EUROPEENNE I1ARS:125; 

AGRICOLES—PRODUITS JAN:12; AYR:191, 193, 227-228; HAÏ:287-291, 293-295, 321, 323-324; JUI»:3b1; JUIL:447; OCT:62b, 640; 

AGRICULTEURS SEP:578; 
AGRICULTURE JAN:12, 16; FE»:44, 47; BARS:111; AYR:166, 169-170. 174, 184, 187, 191, 193-196, 199-200, 203-204, 210, 227-230; 

BAI:266, 268, 270, 287-291, 293-295, 305, 319, 321, 323-32S; J0IN:361, 372, 376, 380; JUIL:421, 447, 455; AOUT:498, 513-514; 
SEP:556—558, 561-562, 566, 568, 572, 575-576, 578; OCT:62B, 633, 640; 

ALBANIE AVR:215; 
ALGERIE FE»:51; ATR:215; BAI:274, 278, 281; JUIN:365; AOUT:495; 
ALIHENTAIRES—OBLIGATIONS JAN:18; 
ALIHENTAT10N FEY:69; AYR:176; BAI:284, 288, 304; AOUT:507; 
ALLEMAGNE, REPUBLIQUE FEDERALE D' JAN:2, 14; FE»:41-42, 44-45, 51-52, 72-73, 77, 81: RAIS: 109-124, 126, 139; AVRM64-175, 182-183, 

220, 235; HAI:278, 281-282, 286, 288, 302, 304, 310, 312-314, 318, 323; JUIN:362, 366, 368; JUIL:418, 425, 429, 432, 435, 438, 
452, 454; AOUT:494, 506, 511, 517; SEP:580; OCT:621, 624; 

ALLIANCES OCT:624; 
ALUMINIUM SEP:566; 
ABAZONE OCT:626; 
AHERIQUE LATINE BARS:105; AOUT:508; 
AHITIE AVB:163; MAI:283; JUIN:3S8; AOUT:504; 0CT:622, 624; 
ANCIENS COMBATTANTS AYE:186; 
ANGOLA PEY:40; AYR:235; HAI:281; 
ANIHADI JUIN;370; AOUT-.509; 
ANIMAUX—SANTE JUIN:370; AOUT:509; 
ANTIGUA AYR:231; JUIL:427, 429-430, 432, 434; 
ANTILLES NEERLANDAISES FEV:52, 74, 77; JUIN:366; 
APARTHEID JAN:18; FEY:80; MARS:128; JUIN:370; 
APPELLATIONS D'ORIGINE JUIN:359; 
ABABIE SAOUDITE AVR:187, 215; HAI:318; 
ARACHIDE JAN:2; 
ARBITRAGE JUIN:382; SEP:581-582; 
ARBITRALES—SENTENCES JUIN:382; SEP:581-582; 
ARBORICULTURE AYR:209; 
ARGENTINE JAN:3, 20-23; FEY:45-46, 51; BARS: 102; A»R:164, 215; BAI:261, 299, 318; J0IN:362, 368; JU1L:428. 432-435, 446-447; 

SEP:556; 
ARMES BACTERIOLOGIQUES JUIL:445-446; 
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Il DEI (ENGLISH) 

ATLANTIC OCEAN JUL!:447; 
ATMOSPHERE HAY: 292; 
AUSTRALIA JA»:1-3, ID; FEB:42, 74, 76, 79; APfi:180-181, 215, 220; HAI:281, 301, 318; JUN£:36«; J0LY:*20. 428, 434, 437, <52; 

AUG:511; OCT:624; 
AUSTRIA JAN :3; FEB:51-52, 72, 74; HAR: 128; APR:163-164, 214-215, 233; HAY:261. 310, 312, 318; J0HE:372-373; .X>LI:«17, «20-421, 

427-428, 430-435, 453; AUG:496, 512; SEP:580; OCT:621; 
AVIATION JAN ; 26; FEb:50; HAR:105, 107-108; APR:192, 197 , 213, 223; HAI:273, 281, 2»4 , 302-30*; JULI:444-«45; SEP:581; 

8AHABAS FEB:77; APR:235; HAI:309; JUNE:368; 
BAHRAIN APR:235; HAY:2B1; 
BALANCE OF PAYMENTS JUNE:360; 
BALLOONS APR:191; 

BAHGLADESH FEB:48, 69, 71; HAH:119; APR:166, 193, 204-205, 225, 235; HA1:272, 279, 288, 301-302, 308, 318; J0LI:««3; A0G:*96, 504 
SEP:557-558, 5B5; 0CT:635-636; 

BANKING HAL:107, 120, 123; APR:187, 211, 216; BAI:270; AUG:499; SBP:578; 
BARBADOS JAN:3, 15; APR:215; nAI:281, 318; AUG:493, 502; 
BELGIUM JAN:2-3; FEB:43-44, 51-52, 61, 72, 76; HAR:10S-106, 137-138; APUt215; HAY:277, 281, 318; J0IE:357, 368, 370; J0LI:«29, 

432, 435, 445; AUG:494; OCT:622, 624; 
BELGO-LUXEHBOURG ECONOMIC UNION FEB:44; 
BELIZE JAN:7; JULY:429, 433; 
BENELUX COURT OF JUSTICE HAK:137; 
BENELUX ECONOMIC UNION HAR:105, 137-138; 
BENIN FEB:43, 79; MAR:123. 127; APR:202, 215; HAI:282-283, 318; J0LT:451; A0G:«95; 
BENZENE HAÏ:307; 
BERLIN (NEST) FEB:51, 77; JUNE:368; JULI:432; 
BEFHUDA HAR: 137; JULY:427, U29-430, 432, 434, 462; 
BHUTAN OCT:622; 
BIOLOGÏ JUNE:372; 
BOLIVIA HAR:122; APR:171, 215; HAI:275, 289, 324; JULY:437; SEP:574; OCT:626; 
BOTSWANA JAN:8; BAR:111-112, 139; APR:171-172, 202, 212, 223, 235; BAI:282; SEP:555; 
BRAZIL JAN : 1; FEB:44-45, 51-52, 55, 73, 79; HAR:108, 138-139; APB: 163, 174, 191, 208, 215; BAI:27S, 281-282, 313, 315, 318; 

JUNE:357, 362, 368-369, 381; JULT:426-427, 430, 432-433; AUG:494, 499-500, 505-506; SE»:566, 583; 0CT:624, 626-627, 638; 
BRIDGES HAR:114; APR:169; JUNE:366; 
BRITISH COLUMBIA APR:189; 
BRITISH VIRGIN ISLANDS JULI:427, 429-430, 432, 434; 
BROADCASTING MAR:119; APB:183, 223-224; 
BRUNEI JULY:427, 429-430, 432, 434; 
BULGARIA FEB:79; MAR:101, 127-128, 140; APR:215; HAY:281, 304-308; JUBE:357-358; JULI:428, «33; OCT:623; 
BURMA JAN:24; HAR:12U, 129, 132-134; APR:208, 215; BAI:318; SEP:577-578; 
BURUNDI HAR:120; APR:210, 215; HAY:318; JULI:419; AUG:495; 0CT:623; 
BYELORUSSIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC APR:215; 

CANADA JAN :2-3, 14; FEB:51; HAR: 108, 139; APR: 189, 221, 223-224, 235; HAI:281, 292, 318; J0BB:3M; JULÏ:427, 429-43U, 432-435; 
AUG:49«; 0CT:62«, 631, 6j5; 

CANALS BAR :114; 
CAPE VERDE MAR:105, 116; APR:218, 235; SAI:289, 303; J0BE:368; JULIS423; 
CAPE VER D t ISLANDS HA I: 282; 
CARCINOGENIC SUfcSTANCES AUG:516; 
CARGO HANDLING (PORTS) JUNB:360; AUG:516; 
CARTOGRAPHY BAY:287; 
CASH-ON-DELIVER Y JAN:22; FEB:66; HAR;134; JULY;460; 
CAYMAN ISLANDS JULI:427, 429-430, 432, 434; 
CERENT APR :16B; HAY:2»7; 

646 



INDEX (PBABCAÏS) 
ABIES NUCLEAIRES HARS:102-103, 125; JUIL:442-443; 
ARTISANAT BARS:122; BAI:276; 
ASIE JUIN :370; AOUT:509; 
ASIE ET PACIFIQUE BARS:127, 131; A0UT:510; 
ASPERGE (TRAITEMENT) SEP:S81; 
ASSISTANCE FBV:43, 45-46, 48-49, 61, 69; BARS:102, 109-123, 138-139; AVR: 166-167, 170, 175, 181, 183, 185, 187, 198, 204, 207, 

210, 213; MAI:277-278, 283, 286-287, 319; JUIN:357, 360-362, 369-370, 383; J0IL:420; SEP:555; OCT:6 29, 635; 
ASSISTANCE ADHINISTRATIVE ATR:164; 
ASSISTANCE ECONOMIQUE ATP:183, 185; NAX:287; 0CT:629; 
ASSISTANCE EDUCATIVE PET:45; 
ASSISTANCE FINANCIERE JAN:1; FEV:41; MARS:109-123, 139; AVR:166-167, 169-170; J0IN:357, 369; 
ASSISTANCE JURIDIQUE MARS:101; AVE:182, 190, 192; JUIN:365; 
ASSISTANCE MILITAIRE HAI:319; JOIN :360-361; 
ASSISTANCE MUTUELLE MARS:115; AVR:190, 192; HAI:28b, 294, 31»; JUIN:362; 0CTS622; 
ASSISTANCE OPERATIONNELLE MARS:138; JUIN:3B3; OCT:635; 
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